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Leposloven in znanstven hst’

Izda;atohl Janko Kersnik, Fr. Levee, Jos. Stritar, dr. Ivn 'l'avéar.

Leto IL.

a«/w :

v mubuéuii 1. septembra. 1862 -

Madonn a.
Balada.

"‘ h.
h;wmno' Téke slike ni vulel samostin

7% Se v cerkvi svoji stari, odkar blesti ¢ez plan.*

Iu Copi¢ in paleto zdaj odloZi slikdr,
Zré v sliko, ki obseva jo solnca zadnji Zar.

.Ceprawv se drug ti v Zivih topi scddj otéh,
Odsev njih vender prdvi Zari se tudi v téh.

Cepriy zdaj drug okula ust gorkih tvojih med,
Rubina njih je vender na sliki tukaj sled.

Cepriwy te nimam zive, nesreéno dékle ti,
Podoba vender tvoja pred méno zdaj stoji!

Le svéti se v oltdrji, obriz také krasén,
Saj tikega ni videl nobén ¥e samostin!® —

In sliko Se gorete slikir poljubi zdaj:
,0j z Bogom, z Bogom, lepa Madonna vckomiq"
In 3¢l po Sirnem svetu je mladi umetnik,
Dokdyj dezél je videl, dokdj ustvaril slik.
A ddsi ga Cestijo, a ddsi ga slavé,
Iz glive in iz srea Madonna mu ne gré.
2.
Stoji, stoji na gori rujiv tam samostin,
K molitvi samotirje v njem vabi zvon glasin.

Konéana je molitev — le jeden samotir
Zye sam kakor zamdknen na zlati gor oltdr.
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: f :‘;‘ré v shko na’ olh’crp, Madonn}’zrl. v oéi
Kl éairobno obseva jo soluca” zlati sij !

= K{u mu Zari se hoe, kz‘q mu plamti oké?
; Kxﬁj gtsgno govorelsa se’ ustna mu giblj6?

In vsak dan ko Ze bratje ost!nvo bozji hrim,
Ostdja pred oltarjem redovnik Stanko sam.

Zré v sliko na oltdvji, Devici zrd v oi.
Ki &irobno obseva jo solnca zadnji sij. —
3.
Spet vibi samotdrje k molitvi zvon glasin,
K4j Stanka pred oltirjem ve¢ zreti ni ta dan?

Ve& ne gori mu lice, ved ne plamté ofi —
Na odru tam mrtvaikem on v celici leZi.

In brzo vsh deZela smrt Stankovo pozvé,
Pre¢udna govorica od ust do ust pa gré:
Da bil bajé bi ranjki slovedi tist slikdr,

Ki slikal je Madonno prekrasno za oltdr:

Da hédil je po svetu brez vére, brez Bogi,
V samoti pa napésled je nafel mir sred! —

Gorizd.
Vihar

jhdr zdivj4 in strah in fum Vihir — obup, ravin — srcé
Prostira boj pondenih trum: . In Guvstva trume — oj gorjé!
Nad ravnim poljem se horé Kedaj bo krati boj konéin,
In v grozni bitvi se moré! Kedaj pokojna ho ravin?!
Zabliska se in zagrmi, Prostrl po njej se ho pokoj.
Da kot grohédt okrog zveni — © Nad njé pojenjal hode bhdj.
Le bijte se, horite se Ko cvetje vse se vsulo bo,
Smejite se, morite se! . . . Zvenclo bho, minulo bo!

Pa i ravin — sreé bo vzel

Rohné¢ vihir in bho zapel:

V)h{n sem jiz, strafin vihar
In kot obup sem tvoj vladar!® —h—




Malo Zivljenje.
Povest.
., Spisal dr Fr. Detela.
XVIIIL

SJolnce je bilo zaslo na kresni vefer in le svetlo obrobljeni
Y oblacki visoko na nebu so $e naznanjali, kod se je odpeljala
% zlata lu¢. Blede zvezde so se jele prikazovati na nebnem
oboka. Tiho je prihajala ljuba no¢ in na lehko kakor mati, ki se
boji, da bo vzbudila spece dete, razgrinjala je temno odejo ¢ez trudno
zivljenje, za mocno lué pa si je prizigala zvezdic brez Stevila.. Ve-

¢erni hlad vabi ljudi iz zaduhlih hi§; v drus¢inah sedé pomenkujejo
se med sabo, a ne tako glasno kakor po dnevi, kajti priroda pociva
in ni, da bi jo budil z nepotrebnim vris¢em. Vse vesele in glasne
stvarce so potihnile in netopirji, ki letajo po zraku, bojé se motiti
vesoljni mir. Le slavec Se prepeva, ker ne more zaspati in zakasnjen
roga¢ robanti mimo nas kakor pozen pivee, ki se vrada iz kréme
domov.

Najedenkrat zabli$¢i velik ogenj na gri¢i: kres se je prizgal.
Iz vse vasi se je skupaj znosil les, nakopicila se silua grmada in
zdaj gori. Vife in viSe raste plamen, do neba seza Zar in rudeci
vso okolico in temni svetle zvezde; okrog in okrog pa stoje fantje
in dekleta in vriskajo in pojo. Kmalu se olepfajo vsi hribje s kre-
sovi in otroci si jih kaZejo in ugibajo, kje gori ta in kje oni.

Tam na najvi§ji gori pa, kdo ga tam zaziga? Tam ga pa Zge
divji moz Suhega Storovja je bil nanosil velik kup in divji ogenj
je bil naredil in kuril bo vso no¢. Tako govore otroci in pazljivo
gledajo kres, ki gori na Strmi pedi, ¢e ne bi mogli v blidéi razlociti
groznega moza. A predale¢ je, oli ne sezejo do tja, kjer Pecarjevi
in Simonovi praznujejo sv. Janeza veder.* Zraven mogoénega ognja
stoji Jurij, v rokah pa ima velik kol, s katerim popravlja grmado,

33%
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da ogenj ne udari ¢ez mejo. Razen starega Sim_ona je druzina obeh
hi§ zbrana okrog ognja in‘'tudi Ozbe je prisel od sv. Florijana sem.
Stefan sedi zamisljen na tleh s pipo v ustih, poleg njega pa posku-
Sata_deklici zapeti, a ni¢ jima ne gre po srefi. OZbe priZiga naprej
in naprej tobak in pripoveduje, kacega pomena je denasnji vecer,
kako mo¢ ima praprotovo seme in kako cveto zakladje v skalovji in
vmes vpleta dogodke svojega zivljenja, ki spravljajo poslusalce v
smeh. Krasen je vazgled z gore. Kamor oko pelja, kres za kresom
visoko in nizko na vseh straneh. Jurij je bil ves zamaknen in Zivo
mu je priSel v spomin tisti ¢as, ko je med vadko mladino veselil se
okrog domacega plesa.

Ogenj je Ze ugadal, ko se je poslovil zgovorni Ozbe in tudi
drugi vrnili se domov. Jurij pa je Se ostal in moril Zarjavico, da je
veter ne razpiSe in ne raznese v gozd. Tako prijetna je bila noé,
da se mu ni mudilo domov. V temi so svetile kresnice okrog njega
in gorek veter je Sumel po lehkem listji. Jurij je gledal pojemajoé
kres dolinski in mislil na svoj dom. O hoZidi, dejal je sam pri sebi,
0 boZi¢i se vidimo zopet! A prijetnih ¢utov mu ni vzbujala ta misel :
goro bi vender nerad zapustil, goro in pa Pelarjevo druZino, kjer je
tako zadovoljno in mirno prezivel ta ¢as. Naj bode, kar hote! dejal
je in korakal pocasi proti domu.

Prifel je mimo hie in pred hlevom se ustavi; ni se mu e
ljubilo spat iti. '

Ko tako gleda v temno noé, zaslidi na jedenkrat urne stopinje
od Simona sem. Radoveden stopi Jurij naprej in napenja svoje odi,
ki pa nifesa ne morejo razloditi. Ali Stefan kaj ii¢e? pravi sam pri
sebi in se postavi sred pota, da bi ga prestregel. Zdaj, zdaj pride
do njega. Stefan ni. Jurij se hole wwakniti, a prepozno je; kakor
bi mu noge odrekle pokori¢ino, ostrmi- na mestu.

pourij 1

SLencika !¢ zatuje se v tihi no¢i in lahki vetrec odnese glasove
Cez hrib in dol. Kakor megla izgine prikazen mimo strmecega Jurija
in on stoji in gleda in premisljuje. Ali je ona njega prijela za roko -
ali on njo? Ali jo je res stisnil k sebi? Ali bode nemara huda?
Vse to mu roji po glavi in zdi se mu kakor sanje, kakor prijetne
sanje. Dolgo ni mogel Jurij zaspati in vedno si je ponavljal ¢udni
prigodek.
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Ko se pa drugi dan spogledata z Lenéiko, pobesi ona ofi vsa
mdeda in se nasmehne. Jurij je bil srefen, mislil ni ne na preteklost,
ne na prihodnost, ne na Anico, ne na koga druzega razen Lentike
in skrival Jo svojo srefo kakor skopuh svoj zaklad. Le Lenélkl je
pravil o njej, ker je rada slidala.

,Kako, da si tod prisla tako pozno?¢ vprasal je Jurij.
Slmonove sem spremila. Kako pa to, da si ti tako pozno
zZunaj Cakal 9%

Jurij se je smijal, da se je vse tako lepo prnmerllo, in Lendika
je bila dobre volje kakor nikdar pred in ni¢ ve¢ ni zasmehovala
Stefana, temve¢ obnadala se je proti njemu tako prijazno in tako
dobrosréno, da je hil zopet ves vesel in da je Lenliko $e mnogo
bolj ljubil kakor poprej. Samo Anica je tiha ostala v glasnem ve-
selji in e so jo vprafali, zakaj je Zalostna, silila se je v smeh, v
grenki smeh izgubljenega upa.

Postrezno nakljucje pa je po desetkrat na dan pripeljalo Len-
tiko in Jurija skupaj; povsod sta se srefavala. In koliko sta si imela
povedati! Odskodovati se je bilo treba za poluletni molk in kaj se
je moralo vse premisliti in preudariti! NajnavadnejSe redi zdele so se
jima tolikanj vaZne, da si nista nikdar mogla vsega dopovedati. Da
bi le zmeraj tako ostalo! dejal je Jurij sam pri sebi in da bi sluzho
katerikrat pustil, na to ni mislil ni¢ ved. Le kadar ga je Lenlika
povpradala po njegovih starsih in govorila o njijini zvezi in kdaj
misli stopiti pred ofeta, takrat mu je upadlo srce in umolknil je.
Ona pa je mislila, da se hoji, in prigovarjala mu je, da ga imajo
ofa radi, da se bodo dali pregovoriti, ker Ze vedd, da nima Stefana
rada; naj bode tore] pogumen, kajti ¢im dalje se ho odlasalo, tem
teZe bo -izpregovoril. Jurij pa jej je ustavljal govorjenje, Ce§, da se
nikamor ne mudi in da je zdaj tako srefen; da si ne Zeli nikake
izpremembe. In po celih tednih srede in veselja poladfevale so se
Jurija tudi otoZne misli, kadar je preudarjal, kaj bo iz vsega tega.
A lehko njegovo srce-ni hotelo prenadati Zalosti, opustil je vsa pre-
misljevanja o bodoé¢nosti in Zivel tja v en dan v srecni brezskrbnosti.

XIX.
Tako je minil dan za dnevom in bogata jesen je Ze delila
svoje darove. Noben oblak ni zatemnil Jurijeve sreCe. Stefan ni ved
priganjal k Zenitvi, trdno prepri¢an, da ima Lenika srce le zanj;
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vidno pa je hiral, tako da je Matija veckrat zmajeval z glavo in
dejal svoji Zeni: ,Stefana bo vzela zima, le zapomni me!¢

Milo se je storilo marsikomu, kadar se je fant ponasal s svojo
modjo. :

,Pojva vozove vzdigovat!® dejal je ¢asi Juriju, in e ga ta ni
ubogal, nasmijal se je modko: ,Aha, boji¥ se, da te ne bi prekosil®.

In trudil se je in péhal po nepotrebnem vzdignjé tezka bre-
mena, da mu je pot oblival obraz. Kadar pa ni mogel veé, sedel je
zasopel k drugim in dejal: ,No, pa pravijo, da sem bolen.“

Smrt pa ne izbira dosti in nikdo ni tako zdrav, da ne bi
mogel umreti pred bolnikom na smrtni postelji. Velika nesreda je
zadela druZino Pecarjevo. Bilo je lepo jesensko popoludne, ko sta
Matija in Jurij otepavala orehe; mati in Len¢ika sta pa pobirali.

,Pustite, ofa,* dejal je Jurij, ,jaz jih sam lehko oklatim !¢

»Na to-le drevo %e grem,* pravi oni, ki je tako pripravno,
da bomo prej koncali, ker se hitro zmradi.* .

Stari mo# zleze v drevo. Ko je prilezel 7e dosti visoko, iztegne
se s prekljo, da bi dosegel orehov na konci vejevja. Pri tej pri¢i se
mu zlomi veja, za katero se je bil prijel in ki je bila po viharji
nalomljena. MoZ pade na trda tla, a prileti tako nesreéno na glivo,
da si zlomi tilnik. Na silen krik obeh Zensk sko¢i Jurij z drevesa
in nese nezavednega moza v hifo. Moéili so ga z mrzlo vodo, briz-
gali mu jo v obraz, drgnili ga po rokah in nogah, a oZivel ni vel.
Jurij te¢e po Ozbeta k sv. Florijanu, a vsa njegova prizadevanja in
vsa domada zdravila niso pomagala nié.

,Ce bi bil takoj pri rokah,* menil je OZbe, ,nemara bi se dalo
kaj storiti.“ ’ :

Matija je bil mrtev in Zalost se je naselila na Strmi pedi. Si-
monovi so pri&li Zalovat; Jurij pa je.tiho opravil svoje delo, potem
pa je Sel v gozd, naslonil se na drevo in zjokal se kakor otrok.
Kdor je poznal postenega moza, vsak ga je dislal, in kdor je ¢ul
vest 0 njegovi smrti, dejal je: Skoda ga je!

Simon je %l v Dolino naznanjat nesreto duhovnemu gospodu
in zdravniku in preskrbet pogreb, kajti Stel si je v dolZnost oleta
namestiti zapuifenima Zenskama. OZbe je naredil rakev. Prvi dan so
dejali Matija na mrtvadki oder, drugi dan so ga kropili, kar je bilo
prebivalcev v blizini po pogorji, tretji dan pa so ga vzdignili in nesli
k potitku na dolinsko pokopalide in Zena in héi sta ga spremili do
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groba. Jurij pa je taval po svojih opravilih in sultan je hodil za
njim in se mu prilizoval, a ker ga ni pogladil z roko niti ga po-
hvalil, ulegel se je na tla, stisnil gobec med prednji nogi in mizal.

Tako nenadoma je bila prifla nesreca, da je krepki Zeni po-
brala za nekaj dnij vso zavednost in da ni Simon tako skrbno vse
urejal in Jurij tako marljivo opravljal pomnoZeni posel, $lo bi bilo
pri hi&i vse navskriz. Ker je umrl Matija brez oporoke, lotila se je
gosposka zapuiéine. Simon je bil izbran za varuha in vestno je za-
stopal hiSo pri vseh priloZnostih: lastnica posestva pa je bila Len-
¢ika. Zdaj se bo morala skoro moziti, mislil je Simon in preverjen
je bil Stefan. A Zalost.o oetovi smrti je tako polnila njeno srce,
da ni bilo prostora drugim mislim in obéutkom. Vrhu tega je bila
tudi jezna na Jurija. Ko je bil namreé Simon preskrbel nosilce umr-
gemu sosedu, odloéil je bil tudi Jurija: a ta mu odreée naravnost
svojo pomoé. Simon se obrne na Lenéiko, ki ni verjela, da bi bilo
to mogoce: toda tudi njej odbije prosnjo tako odloéno in tako brez-
obzirno, da je ‘bila globoko razzaljena. Hitro je vzkipela njena vroca
kri in z gorkimi besedami mu je otitala nehvaleZnost. A njega ni
genilo, in nobene besede ni izpregovorila ve¢ z njim. ,Se do boZida !¢
dejal je Jurij Zalosten sam sehi, ,potle] pa gremo po svetu.*

Cloveskega srea ne potare lehko nobena Zalost. Bridko Zalo-
vanje po nmr$em mozi in ocetu izpremenilo se je polagoma v otoZen
spomin na blagega ¢loveka, ki je prebil zemeljsko trpljenje in se
zdaj nad zvezdami veseli. Razvedrilo se je Lenéiki zopet Celo in odi
dobile so prejénji mladi blesk.

Popolnoma je pozabila Lencika Jurija — vsaj njej se je tako
zdelo — dokler je vse njeno srce le naudajala Zalost za dobrim
otetom in dokler je Zivel éut razzalitve, katero je morala trpeti od
mladeni¢a. Kakor se je pa vra¢al mir v duso, privedel je tudi Ziv
spomin osrecnjo¢ih razmer prejSnjega ¢asa in jela je premidljevati, ce
Jurij morebiti ni imel gotovih razlogov za tako ravnanje. Sama
trma ga je, rekel jej je ponos: ¢ée bi bil imel uzrok, povedal bi ga
bil. ‘Sama svojeglavnost mu je ubranila ubogati. Nasproti pa ga je
zagovarjalo njeno srce. Bog ve, kaj mu je bilo prilo na misel! Brez
povoda bi me ne bil razzalil. Morebiti se mu krivica godi. In na
misel so jej prisle ostre besede, s katerimi ga je ostela, in kesala
se je skoro. Skrivnostno pa se jej je vender zdelo to vedenje in ra-
dovednost jo je gnala vsej zadevi priti do konca. Ce je bil brez
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uzroka nepokoren, nikdar ve¢ ga ne pogledam, tako je sklenila in
prvo priliko, ko sta bila sama, porabivsi, oponesla mu je njegovo
razzaljivo obnaSanje.

»Ranjkega oleta si ubogal,“ dejala je, ,materi in meni pa na-
gajas. Ali te ni sram ?¢

»Nikar se ne jezi, Lendika!“ prosil je Jurij. ,O&taj mi pa le,
kar hole, vse sem zasluzil.¢

»Ali tega nisi prej vedel? Glej, tako rada sem te imela, zdaj
te pa nimam ni¢ ve¢!“

,Prav ima§, Len¢ika. Jaz tudi nisem vreden, da bi mi izkazo-
vala svojo prijaznost. Najina pota peljeta narazen.

,To ti je e le zdaj prislo na misel ?¢

,2Dolgo sem Ze vedel, Lentika, dolgo. Pa pozabil sem bil za
malo lasa, zdaj sem se pa zopet spomnil in ne vem, kako bi dejal,
ali da sem Zalosten ali da sem vesel, da se od mene obracas.®

,Pred si se torej hlinil in legal 24

,Ne hlinil, ne legal, Lené¢ika,* odgovori Jurij mosko. ,Kar sem
ti govoril, resnica je bila. ki je ne utajim nikdar in nikomur. Zal
pa mi je bilo vetkrat, da ti nisem razodel vse resnice. Zdaj, ker si
se izpametovala, pa poslufaj, kaj ti bom povedal!“

In Jurij jej pove, kdo je in kaj ga &aka, & ga dobi pravica
v pest in zakaj se mora ogibati domadega kraja. Strmé ga je po-
slufala Len¢ika in ko je kondal, rekla ni nobene besede, dala mu
je roko, vsa bleda in hitela pro¢. V izbo prifedsi pa je objela mater
in obe sta jokali vsaka nad svojo nezgodo. Govorila pa je zopet z
Jurijem, malo, o vsakdanjih re¢eh in prijazno; on pa se ni jezil, da
mu je usoda tako naglo podrla zraéne gradove. Bil je zopet miren,
kajti neprijetna skrivnost ni ve¢ tezila njegovega srca (e me nodejo
ve¢ pri hidi, grem si dragam srede iskat brez vse zamere, mislil si
je. A ni kazalo, da bi ga hoteli odpraviti: % le holj so se drzali
njegovega sveta in njegovih naredeb. In ko je jedenkrat sam zase
stal in premisljeval Bog ve kaj, pribliza se mu Lendika.

»Jurij, ali pa nikakor ni mogoce, da bi se spruazml z gosposko ?¢
vprasa ga.

,Jaz ne vem,* odkima Jurij.

,S¢asoma te hodo menda vender pozabili?¢

,Upam, da Cez par let.“
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»Recimo, da fakava tri leta ali tudi pet let; kaj pa to? Potlej
me pa popeljes pred oltar.“

»Ali s kakinim imenom, Len¢ika, s kak$nim imenom! Ravno
takrat se moram izdati. Zatorej, Lenéika, pozabiva, kar je bilo med
nama; ¢e ne, potegnem Se tebe v svojo mesreco.¢

»T1 nisi torej nikdar prost pred postavo ?¢

,,ledar

sPa OZbe je vender pravil, kako je bil usel vojas¢ini. Malo let
je bil na tujem in reden je bil.¢

»To je bilo ¢asi, Lendika, a dandanes je, kakor bi se vragu
zapisal. ¢

»0 Bog nas varuj!“ vzdihnila je Lendika in ga ostavila. Mislila
je in mislila na vse strani, a nobene redilne misli jej ni dal razum,
in udala se je v svojo nsodo. Materi ni povedala niéesar o tej skriv-
nosti, sama je nosila svojo Zalost in spomin prejsnjih dnij. A nerad
si ¢lovek obstane, da nima nobenega upanja ve¢ in po nekaterih
mirnih dnevih' ogladale so se Lenéiki zopet stare priljubljene misli
in zopet je ugibala in ugibala.

.,Kaj bi se ti zzodilo,* ogovorila je zopet Jurija, ,¢ée bi se jim
sam podal 2¢

,Da, Lenéika!® vzklikne Jurij, ,to je jedina pot, ki nama Se
ostaja.“

sToda hudo te bodo gotovo kaznovali, in zaprli nemara vec
mesecev ?¢

»Ne, zaprli me ne bodo,“ pravi Jurij, ,ampak pusko bom
zopet nosil. ¢

»In koliko ¢asa?¢

»Bog ve. Najmenj petnajst. nemara pa tudi dvajset let.“

-0 moj Bog! dvajset let bi te ne bilo nazaj!“ dejala je Lenéika
in konec je bilo pogovora. Zopet je premisljevala sem ter tjd. Bolje
Cez dvajset let kakor nikoli, dejala si je in teh mislij je bil tudi
Jurij, ko mu je zatrdila, da vzame njega ali nikogar. Ko je pa Jurij
rekel, da pojde, zadrZavala ga je, naj vsaj to zimo $e ostane, ko so
tako zapusceni.

sPa Ce prej grem, prej se povinem,* dejal je Jurij, ki je bil
trdno sklenil Lenciki na ljubo povniti se k vojakom, naj velja,
kar hoce.
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»Oh, samo sedaj Se ne!¢ tarnala je Lendika. ,Nikogar nimava
z materjo, ki bi nama pomagal.* In s strahom je mislila Lendika
na tisti ¢as, ko se bo Jurij moral lociti in zdelo se jej je ¢asi, da bi
bilo bolje, ¢e on ostane pri njih. Koliko deklic se ne pomozi, dejala
si je, zakaj bi se jaz morala! Bog ve, kaj se mu po svetu v tem
dolgem casu pripeti! Tolazila jo je nekaj ¢asa ta misel, potlej jo je
pa_zopet zavrgla. ;

Odkar je umrl Matija, hodil je pogosteje v vas Ozbe, da je
Zalostne tolazil, kakor je -menil. ,Jedenkrat mora vsak umreti,* tako
je govoril. ,Nekateri pride prej na vrsto, nekateri pozneje. Kaj bolje
pa je kar tako na jedenkrat preseliti se v bolj&i kraj, brez vsega
trpljenja kakor pa leta in leta muditi sebe in drge. Kako tava ta
Stefan okrog! Ali bi ne bilo bolje, da bi do svojega sebi odmerjenega
¢asa Zivel vesel in zdrav kakor nas kdo, potlej naj ga pa pobere
smrt v boZjem imenu. Ej, mati, le verjemi meni,* prigovarjal je
jokajodi vdovi, ,Matiji se zdaj bolje godi kakor tebi in meni. On
ne koplje veé tezke ilovice in se ne hoji slabe letine; nas pa Bog
ve kaj e ¢aka! Hudo zimo bomo dobili, hudo, vse kaZe tako, in
kmalu bode tu. Kdaj so Ze odletele lastovke in kako trdno se drZi
listje drevja, noben vihar ga ne odtrga. Svojega najljubsega pred-
meta pa OZbe tudi ni pozabil. ,No, mati,* dejal je, ,ali misli§ hiso
res tako pustiti brez gospodarja? Ne bo dobro storilo, meni verjemi!
Lenéika je Ze dovolj stara in vsacega Zalovanja mora biti jedenkrat
konec. Kar je, to je in se ne da predrugaditi, zato naj pa bo, kakor
je bozja volja! Mi pa se veselimo, dokler imamo Se zdravje. Poglej,
mati, Jurija! Ali ni priden fant, kakor se jih mora v zdanjih ¢asih
iskati, ali ni dober in podten® Ce ne bo imel dote, he, kaj pa se
menite pri vas, ko ni treba nié¢ izplalevati; ni¢ zidati, ni¢ popravljati.*
Tako je modroval O%be in e je mati omenila Stefana, zmignil je z
ramama in dejal: ,Le vse po pameti pa tako, da bo prav! Ta revez
pa ni za kmetijo. Ali hote¥, da umrjeta dva gospodarja v jednem
letu na Strmi peci?“

Lenéika je pa¢ menila, da se S ne spodobi o Zenitvi govoriti,
a zavernil jo je: ,Kaj misli§, dekle, da jaz to za smeh govorim?
To je resna stvar, ki se mora dobro premisliti.*

Nekateri ljudje imajo pal posebno veselje in pravi nagon ljudi
Zeniti in moziti in tem se mora priftevati tudi Ozbe. Rad je omenjal,
kako je ta dva pa ona dva vkup spravil in kako se jima dobro godi,
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V dastno dolZnost si je tudi $tel pri Pelarjevih vso re¢ do kraja
izvesti. ,Jurij, le tiho bodi!* dejal je ¢asi in potrkal fantu na ramo.
»Ti bodes tod gospodaril, le zapomni mene pa pameten bodi!*

In ¢e je Jurij ugovarjal, hud je bil moz. ,Molé, pravim ti“
dejal je. ,Bo¥ ti stare ljudi wdil? Ne bo dolgo, govoril ho§ vse
drugale. Le stoj, $e Lenliki moram Stefana iz glave izbiti.¢

In Ozbe je izbijal deklici Stefana iz glave, da se je morala
smijati. Ozbe pa si je mél roke, ponosno pogledoval okrog sebe in od-
hajaje je dejal: ,Mati, le meni pusti vse narediti in videla bo§, da
bo prav !¢ ‘

XXX.

Videlo se je, kakor bi se hotelo uresni¢iti prorokovanje Ozbetovo.
Stirinajst dnij po Vseh Svetih je bilo in sneg je zacel naletavati, od
kraja debel in redek, potlej pa droben in gost, %el je fez dan in
po nodi mi prenehal in na debelo je pokril gore in dol. Po vrtu se
je drevje &ibilo pod belo tezo in Jurij je otresaval veje in ovijal
mlada drevesa s slamo. Gaz je bilo treba delati okrog hiSe in do
studenca, od koder so jo Simonovi speljali do svoje hise. Ko je sneg
ponehal, razgrnila se je megla po obech stranéh gore, dan potem pa
je bil jasen in solnce je sijalo in sneg je blid¢al, da je jemalo oko:
a solnce ni imelo gorkote ved; zima je bila tu. Pefarjevi in Simonovi
o bili navezani na svoj dom in omejeni na medsebojno obiskovanje,
kajti dokler sneg ne odkopni, ni bilo misliti na izhod. In bile so
zime, kakor je pravil Simon, da so komaj dvakrat prisli iz svojih
zametov. Jurij je nataknil kodrastemu sultanu firok grebén z Zelez-
nimi Spicami na vrat, kajti radi pridejo po zimi volkovi obiskat
osamljene hife. Puiko in noZ je vlacil Stefan s sibo, kadar je prisel
v vas. ,Dobra pudka je bolja ko dva prijatelja, dejal je, ,in ta-le
noz% — ponosno ga je vlekel iz noZnice — ,bo za silo tudi dober.*
Kadar se je pa vralal, stopal je tako urno domov, da je Jurij menil,
Stefan bo vse orozje pro¢ pometal, ¢e ga volk sreca.

Cudili so se pa Pelarjevi, ko je na jedenkrat prigazil Ozbe.
»To je hoja,* dejal je in pot mu je tekel po obrazu. ,Tacega pa
Se ne. Do pasu se pogrezam vanj pa moram Se gledati, kam stopim.*

»I, kaj pa ste vender prisli, ofa?“ vprafuje Lencika.

»1, kaj? Kar nima$ v glavi, morad pa v petah imeti. Pa kdo
bi bil mislil, da nas bo zima tako zgodaj zabila! Po ognja sem prisel,
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po ognja! Zmeraj sem odladal iti v Dolino, zdaj je pa v kraji. Se
jeden Cevelj snega pade, pa smo mi tudi loCeni. K vam sem prisel
ponj, da mi ne poide po zimi. Ali ga dobim ?¢ 2

»Kaj pa, da ga dobite!*

»Ti hentaj ti, do oken je narastel pri nas in s cerkvene strehe
sem ga moral ogrebati, da mi je ne podere. — Sultana ste Ze tudi
oborozili. To je Ze prav. LetoSnjo zimo bo treba varovati svoje blago.
Kmalu bomo kaj slifali o sivodlakih poZeruhih. Na tri strani jaz kar
iz hige lehko streljam, Ce je treba.®

,Kaj pa bo, ofa,“ pravi Lené¢ika, ,¢e Vas sreta kateri? Ali
se niste bali, ko ste &li k nam?

sA, po dnevi se ta Zival z lepa $e Zenske ne loti.*

»Mislite, da volk tako razlo¢i?“ smeje se Lencika.

sTo je da! Saj se morad Se spomniti — o sv. Pavln bo pet
let, ko so raztrgali Grabnarico, mo&no, hudo Zeno. Zveler je Sla od
brata domov; pol ure pred je bil pa Zel ravno tisto pot suhi Gadper,
ki vodnjake dela. Pa njemu se ni bilo ni¢ zgodilo, éne pa ui bilo
domov. Ko so jo &li iskat, nadli so v gozdu same ostanke. — Prevel
poguma ni vselej dobro. Toda e ima$ mocnega psa s sdbo, ni se ti
treba bati. Sultan bi jednemu dal dosti opravka. Da bi pa bojetega
psa s sdbo jemal, to je pa bolje, da sam hodi§, ker volk psa takoj
izvoha in posebno jezo ima nanj.“

»Kako je to, ker sta si vender tako podobna o8

»9am Bog ve: Zlahta se velkrat najhuje sovraZi in pes pa
volk sta brata in menda ga ta zato sovraZi, ker se je pes udomadil
in svojemu rodu izvrgel.“

Veliko je %e Ozbe povedal o volkovih, kajti Bog ve, kdaj
bo zopet moti priti, in toliko zgodeb je ‘vedel! Nekoliko so se
bile res dogodile, nekoliko pa jih je poveksalo ustno sporodilo.
In v kaki nevarnosti je bil Orbe tudi sam jedenkrat. V rebri
sta se srefala z volkom, on pa ni imel pri scbi nobenega oroZja,
samo steklenico hudidevega olja je imel, ki je v prejsnjih casih’
sluzilo tudi mesto vzigalic, in s tem je delal ogenj in se ubranil
zveri. ,Oh, koliko sem hil prebil tisto no¢! Tukaj-le bo$ umrl; mislil
sem, in kdo ho potlej. zvonil pri sv. Florijanu? Drugim si rakve
delal, sam" pa.ne bod pokopan! Kaj pa bo podela Meta? Omozila se
ho zopet, dejal semy sam pri sebi, pa Bog ve kacega moZa dobi! In
to je pa tudi res, da se star &lovek veliko bolj boji smrti kakor pa
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mladina. Saj je- tudi tista starka, ki so jo na smrini postelji gospod
tolazili, da bo denes Ze v nebesih velerjala, opomnila, da bi rajsa
S tu. Jaz sem se pa tudi bal umreti kakor Se nikoli. Vender sem
bil sretno ufel. Doma sem butil v vrata, da je Meta mislila, da je
potres, lasje so mi pa stali kakor iCet. Meta, molek v roke pa
moliva, dejal sem, potlej pa hrusevca na mizo, danes sem ga zasluzil !“

Tako je pravil Ozbe in se odpravljal, kajti zmracilo se je bilo.
,Kadar sneg skopni, bomo pa Lenc¢iko mozili!* pristavil je in Jurij
mu je prizgal bakljo iz smrekovega lesa, s tuljem ovitega in v smolo
pomoclenega, kakerine rabijo, ¢e'je treba po nofi kam delj iti. Z
velikimi koraki stopal je mozZ proti domu in samo kratki kozuh in
kosmata kapa se je videla iz snega.

Doma so praznovali Pecarjevi in Simonovi boZi¢ne praznike,
kajti pot je bila e vedno zaprta. Ko pa je prifel predpustni éas,
obdle so Stefana zopet svatovske misli. Razodel jih je Lendiki mené,
da ga bo zdaj vender ze rada posludala. A zmotil se je; kakor je
ljubeznivo govorila o vsakdanjih re¢eh, tako pusta je postala, kadar
jo je zabaval s svojo snubitvijo. In Stefan je potoil to Pecarjevi
materi“in tozil doma; in Simonovim ui #lo v glavo, kaj dekle prav
za prav hote. ,Ali ima kacega druzega v glavi, ali kako?* dejala
je mati. ,Da bl kakemu dekletu snubitev ne bila po véedi, le tega
mi nikav ne pravite.®

»3a] nobenega moskega ne vidi,* ¢udil se je Simon, ,in z
Jurijem menda vender ne vlece.“ )

sNa to pa fe mislila nisem,* refe mati. ,0 tem moram pa z
Nezo govoriti. To bi hilo pa vender lepo, fanta toliko asa za nos
voditi, potlej se pa obesiti na prvega, ki pride Bog ve, odkod.*

Stefan pa, se je Zalostno smijal tem hesedam, kajti njegov
ponos ni dopuséal misli; da bi Len¢ika Jurija rajfa imela kot njega.
» Vi pa poznate Lenciko, da!* dejal je. ,Samo v sé je zaljubljena,
pa v nobenega druzega. Nad vsakim viha svoj majhni nos. Ce
vzame Jurija, kaj pa to? Naj ga vzame! [Le tako prevzetna naj
nikar ne bo.*

Vkljub tem moskim besedam vzbudil se je bil vender sum v
Stefanu in okrog Lendike moledovati ni jenjal. Ko pa je Simonovka
dotaknila se bila te stvari, poklicala je jedenkrat mati Lenéiko k
sebi in po nekaterih ovinkih zvedela je vso resnico. ,Stara si dosti,*
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rekla je mati svoji héeri, ,da ves, kaj delas in kaj je prav. Premisli
in preudari, naglica ni mkjer dobra.*

Lencika pa jo je jokaje objela in prosila, naj ne bode huda,
saj jo bo vedno ubogala. )

,Jaz te ne bom silila nikamor,“ dejala je mati, ,kakor si po-
steljes, tako bos lezala.“

Simonovim pa je rekla, da je Lenéika Se premlada in se % ne
mara moZiti in dasiravno sta se stara dva malo napeto drZala, Stefana
vender ni odgnala nobena sila, da ne bi Sel zdaj pa zdaj v vas.
Kajti doma se je neizreCeno dolgolasil: ofa in mati sta obravnavala
svoje reci, Anica pa je skoro zmeraj mollala. Jurij in Lend¢ika pa
tudi mista dobila priloZnosti govoriti med sabo, vedno je bila mati
za hrbtom.

Leto je minilo, kar je priSel Jurij na Strmo pe¢ in zima se
je zopet blizala svojemu koncu. . .

,Jurij, ali si ti vderaj po nodi streljal? vprasa necega vedera
Stefan, ko je zopet sedel pri Pefarjevih in pomagal Juriju turfico
robkati.“

»Jaz streljal? Ne!¢ pravi Jurij.

»,Kdo bi pa bhil! Ob jednajstih po noéi!*

»Po no¢i jaz spim. In kje bi dobil pusko? Ta-le stara cev visi
v higi, na hlevu pa nimam nobene.* x .

,In se ni¢ ne boji¥?¢ pravi Stefan. ,Ves, Jurij, ti si navajen
ljudnatih krajev. V sredo vasi res ne pride nobena zver. Na$ oda
so pa bili sino¢i doli pri mlinarji in ta jim je pravil, da so mu
te dni volkovi tri ovce raztrgali. Dve libri volne je poslal v dar
sv. Klemenu, da bi branil volka. Jemlji pusko s sabo, Jurij, ¢e ne
bod jedenkrat skusil.®

»Kaj pa bodo imeli mati pa Lenélka"“ nasmehne se Jurij.
,Kako pa tudi znam jaz streljati!® pohvali se Len¢ika. ,Ves
stefan, kako pokanje je hilo na sveti veder!“

,JzproZiti %e zna% ¢ meni Stefan. ,Toda kdo bi bil pa vleraj
streljal, to mi ne gre iz glave. Od sv. Florijana sem se ne slidi in
‘od drugod tudi ne.“

»Ali je Se kdo drugi slial ¢ meni Jurij.

pSam jaz.“

»Tebi se je gotovo le sanjalo,“ meni Jurij.

»Tako sem bil buden kakor zdaj in trikrat sem slidal pok in
po konci sem se vzklonil.
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»Morebiti se je zvalil snieg po bregu in zlomil kako drevo ali
pa je mraz skalo razgnal,® pravi Jurij; Stefan pa je bil ves zamigljen
in ¢ez nekaj Casa vprada zopet: ,Jurij, ali veruje$ ti na spomine?¢
»Sam $e nisem nikdar ni¢ slidal, ne videl, kar bi bilo spominu
podobno. Druge sem pa veckrat slisal o tem govoriti, posebno Zenske.“
»Ah, Jurij),“ pravi oni, ,ti se hoCe§ norlevati z mano, Ce§, da
sem babjeveren. Nekateri ¢lovek je tak, da se sramuje povedati, e
je kak spomin slisal; jaz pa nisem tak, ker sem preprican, da se
nesre¢a Cloveku naznani, predno se zgodi. Kakor bi bil danes dozZivel,
tako se Se spominam velera, predno mi je teta uwmrla. Koliko je
tega? Jednajst let!®

sRavno jednajst let,* pravi Pecarka, ,ker tlsbega leta je gla
Lenuka k birmi, devet let stara.

» Vidite, mati! Prav dolgo sem bil ostal pri vas, pa z Len¢iko
sva si igrala, ko ste drugi turico belili. Ko smo pa 3li po nodi strani,
zalelo je pri sv. Florijanu zvoniti in zvonilo je kakor hudi uri in
dolgo ¢asa. Drugi pa niso ni¢ slifali ali pa niso hoteli povedati.
Proti jutru mi je umrla teta, Ozbe pa je dejal, da ni ni¢ zvonil.

., Teta je bila gotovo Ze stara,* opomni Jurij.

,Lehko bi bila Se zivela delj Casa, ker je bila trdna. Ves Jurij,
Ce Clovek na samoti Zivi, marsikaj vidi in slisi, kar si ne more raz-
loziti. In zapomni me, da ne bo dolgo, ko bo nesreta zadela katerega
si bodi izmed na&h ljudij in morebiti tudi mene.“

o, Stefan,* pravi Jurij, ,kako pa Zalostno govoris. Kdo bi si
grenil LIV]JCDJO s smrtnimi mislimi.®

,0 jaz si ni¢ ne grenim Zivljenja,* ugovarja Stefan. , Ampak
nesreco slutim, naj bo Ze, kakeréna hoce. Ti si pa prav neveren TomaZ
in privoséil bi ti, da bi se jedenkrat spokoril in spoznal, kako ne-
previdno govori¥. Vprasaj jedenkrat Ozbeta, kaj ti bo ta povedal!*

,Ozbe pa res veliko ve o spominih,* pravi Lenéika. ,Samo
mislim, da ¢asi malo pregloboko pogleda v kupico, predno kaj slisi.«

Stefan pa se ni dal pregovoriti, da ne bi bil slifal spomina,
in malo jezilo ga je, da mu niso- vsi verjeli, a zarad tega ni Sel ni¢
prej domov. '

(Dalje prihodnjic.)
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Slovenei za Karola Velikega.
Spisal dv. Fr. Kos.

3. Boji z Obri.

Bmalu po smrti Zkofa Virgilija godile so se na Bavarskem velike
| izpremembe, ki niso bile brez pomena tudi za slovenske po-
#2 krajine. Leta 768. umrl je frankovski kralj Pipin in sledila
sta mu Karol in Karlman. (Ann. Fuld. a. 768, M. G. S. L). Po smrti
zadnjega (671) postal je Karol jedini gospod razprostranega frankov-
skega kraljestva. A s tem $e ni bil zadovoljen, ker hotel je na vse
strani raztegniti svojo drZavo in tako zalel boj sedaj s tem, sedaj
zopet z onim sosedom. L. 774. vojskoval se je z Langobardi in njih
kraljem Desiderijem, katere je tudi premagal. Desiderij moral se je
odre¢i- prej¥nji Casti in iti v samostan. Kraljestvo Langobardov s
Furlanijo vred in % njo tudi kos slovenske zemlje, namre¢ Gorisko
in del Notranjskega prislo je v roke Karolu Velikemu. Dve leti po-
zneje vazdignili so se Langobardi zopet, njim na. éelu Rotgaud, vojvoda
farlanski, a tudi sedaj z istim vspehom kot prvikrat. Langobardi bili
so premagani, Rotgand ujet in obsojen k smrti (Anh. Einh. a. 776;
Ann. Lauriss. a. 776, M. G. S. L.).

- Jako neprijetno moralo je biti bavarskemu vojvodi Tasilu, da
so bili Langobardi v bojih s Franki vselej nesrecni, kajti bil je
Desiderijev zaveznik in zet. Tasilo bi bil rad pridel do popolne samo-
stojnosti in se za zmerom osvobodil frankovskega jarma, o Cemer
pa Karol Veliki ni hotel nidesar slisati. Leta 781. opomnili so Tasila
papeZevi in kraljevi poslanci na pogodbe med njim in kraljem Pipinom,
na kar je prvi obljubil pokori¢ino in dal poroke ali talnike. (Annaliste
Saxo, a. 781, Eccardi Corpus hist. I.) Vender prijateljske razmere,
med Tasilom in Karolom trajale niso dolgo, ker kmalu so nastale
med njima vnovi¢ razprtije, katerim je hotel Karol 1. 787. storiti
~konec. Sicer sta posredovala pri papezi v Rimu solnogradski skof
Arno in opat Henrik (Hunric), pa kaZe se, da brez vspeha, ker Se
tisto leto je poslal Karol proti Bavarski tri armade, jedno iz Italije
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na Tirolsko, drugo od severozahoda do Dunava in tretjo, katero je
sam vodil, od vecerne strani do Augsburga. Ko Tasilo vidi, koliko
sovraznih trum ga obdaje, sklene podati se svojemu nasprotniku,
obljubi mu znova pokori¢ino in mu da poroke, med drugimi svojega
sina Teodona (Aun. Einh. a. 787; Ann. Lawriss. a. 787; Poeta Saxo,
lib. II, a. 787, M. G. S. L).

Ko pa je frankovski kralj zapustil Bavarsko, pozabil je Tasilo
danih obljub, zavezal se je z Obri, bivajo¢imi po sedanjih ogerskih
ravninah ob Tisi in srednjem Dunavu, da bi mu pomagali bhojevati
se zoper Franke. Ko je Karol to zvedel, sklical je zbor v Worms,
kamor je prigel tudi bavarski vojvoda. Ondu so Tasila toZli njegovi
velikadi, ker je bil prelomil prisege in se zavezal s poganskimi Obri.
Zarad tega so ga obsodili jednoglasno k smrti; vender Karol, zado-
voljen, ¢e spravi bavarskega vojvodo samo iz njegove deZele, polaj3al
je obsodbo in mu dovolil iti v samostan. Tudi je bilo iz deZele pre-
gnanih nekoliko Bavarcev, ker so stali na Tasilovi strani. Karol sam
je Sel na Bavarsko, tam uredil deZelno upravo in postavil namesto
prejénjega vojvode ved grofov. Na ta nacin priglo je 1. 788. Bavarsko
nepostedno pod oblast Frankov in z Bavarskim tudi veéina slo-
venskih pokrajin, namreé Slovenci na Koroskem, v Pustriski
dolini in na gornjem Avstrijskem (Ann. Einh. a. 788; Ann. Lauriss.
a. 788, M. G. S. L). Slovenci stanujoéi v Panoniji bili so Se takrat
pokorni Obrom.

V dokaz, da je Karol Veliki v tem &asu postal gospod na
gornjem Avstrijskem, sluzi nam lahko to, da je 1. 791. potrdil pisanje,
s katerim je bhil Tasilo, kakor smo Ze omenili, daroval samostanu v
Kremsmiinstru ve¢ slovenskih vasij in druzin (Linhart, Versuch einer
Gesch. v. Krain, II, 171, opaz.).

Ko je Karol postal gospod na Bavarskem in si pridobil velik
del slovenskih pokrajin, bila je njegova skrb, da je ukrotil tudi divje
Obre ali Avare. Kolikor nam je znano, imel je Ze 1. 782. z Obri
opraviti, ker ‘takrat so prisli njih poslanci na Saksonsko h kralju,
ko se je ravno mudil pri izvirn reke Lippe. Poslance sta poslala
kakan (Caganus) in jugur (Jugurrus), ki sta imela pri Obrih naj-
vi§jo oblast. V naslednjem letu (783) prisli so Obri do reke AniZe, ne
da bi se bil vnel kak boj. L. 788. hoteli so priti na Bavarsko,
da bi bili pomagali Tasilu in tako izpolnili-svojo obljubo, a ta takrat
Ze ni imel vel oblasti v svoji deZeli. Obri so pridli le do reke Ipuse
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(Tps) na spodnjem Avstrijskem in bili tam tepeni. Ko so ponm"ili
boj, godilo se jim ni ni¢ bolje kot prvikrat. Drug oddelek Obrov
grmel je v.istem ¢asu iz spodnje Panonije skozi pokrajine ob Dravi
in Savi v Furlanijo, kjer jih je Pipin, sin Karola Velikega,- premagal
in zapodil nazaj (Ann. Einh. a. 788: Ann. Lauriss. a. 788; Ann. Fuld.
a. 788, M. G. S. L).

Obre in Bavarce lotila je takrat reka Aniza. Ravnokar nadteti
boji so pa¢ Obre nekoliko ponizali, nikakor pa ne po Zelji frankov-
skega kralja popolnoma ukrotili in unidili in zaté je bilo treba na-
daljevati krvavo vojsko.

L. 790. prisli so oberski poslanci h Karolu v Worms in nato
Je poslal tudi frankovski kralj svoje k Obrom. Prej ko ne so hoteli na
natanko doloéiti meje med obersko in frankovsko drZavo, a boji pri-
hodnjega leta nam kaZejo, da je bilo dogovarjanje brez vspeha.

Ker Karol Veliki ni mogel svojih zahtevanj od Obrov doseci
po mirnem potu, sklenil je priceti hoj, kar se je tudi . 791. zgodilo.
V Regensburgu na Bavarskem zbiral je iz vseh svojih pokrajin vojake,
med katerimi je bilo tudi mnogo Slovanov (Ann. Alamann. a. 790,
M. G. S. L). Jeden del armade vodil je sam na juZni strani Dunava,
drugi oddelek pod vodstvom grofov Teodorika in Meginfrieda Sel je
dalje po njenem severnem bregu, po reki sami pa so plavale ladje,
napolnjene. z Zivezem in drugimi potrebnimi re¢mi. Prvikrat je po-
stavil kralj svoj tabor pri AniZi, tedaj na meji bavarske in oberske
deZele. Tam ostane Karolova vojska tri dni in prosi boZjega blago-
slova sretnemu izidu. Potem gre dalje proti vzhodu. Ko Obri zagle-
dajo tako mnoZico sovraznikov na obeh bregovih reke, upade jim
srce, popusté svoja utrjena mesta ob reki Kampu in na Kumbergu ter
zalng ‘bezati. Kumberg je najbrzé denasnji Kaumberg pri Konigs-
stiittenu  blizo Tullna. (Gl. Mon. Germ. SS. I, p. 176, 177, opaz.)
Frankovska vojska pa se je pomikala brez izgube dalje in kmalu
je prifel Karol med potjo plened, poZigajoé¢, pokoncujo¢ in morec¢ v
Panonijo do izliva Rabe v Dunav, kjer se je nekoliko ¢asa mudil.
Ostal je vsega skupaj 52 dnij v deZeli Obrov in se vrnil potem z
neizmérnim plenom, vode¢ s seboj nestevilno mnozico ujetih moz,
%en in otrok &ez Sobotico (Stein am Anger) nazaj na Bavarsko v
Regensburg. Izgubil je Karol v tej vojski jako malo vojakov, le neka
zivinska ‘bolezen pobrala mu je toliko konj, da jih je komaj deseti
del prilo zopet nazaj (Ann. Einh. a. 791; Ann. Lauresham. 791;
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Ann. Alamann. a. 7904 Fuld. a. 791; Poeta Saxo, lib. 1II, a. 791, M.
G. S. I; Ann. Xantes. a. 791, M. G. S. IL).

Istega leta %el je tudi Karolov sin Pipin s svojo vojsko s Fur-
lanskega ¢ez Slovensko na Obre, premagal jih, njih zemlje pustosil
in se potem vrnil zopet nazaj (Muchar, Gesch. d. Steierm. VI, 199.).

V naslednjih letih je Karol $e zmerom mislil na boj z Obri.
Zarad tega je ostal do poletja 793. v Regensburgu na Bavarskem
in delal priprave za novo vojsko, kajti vzel je bil Obrom 1. 791. le
jeden del, njih glavna trdnjava med Dunavom in Tiso pa je stala Se
ravno takd, kako poprej. Dal je napraviti 1. 782. most ¢ez Dunav
na Bavarskem, da bi laglje spravil svoje trume na drugo stran. Imel
je v tem Casu tudi dovolj druzega posla, ker treba mu je bilo urediti -
cerkvene zadeve, kar se je pri nckej sinodi v Regensburgu zgodilo;
moral je odstraniti zaroto svojega sina Pipina in nekaterih druzih
nezadovoljnezev, kar se mu je tudi posrecilo. Zraven vsega tega pa
je dobil vest, da so se Saksonci zopet spuntali in Se celo poslance
poslali k Obrom, da bi se ti znova vzdignili. Prisiljen je bil tedaj
poslati nekoliko vojske tudi na Saksonsko (Ann. Lauresham. a. 792;
Chron, Moissiac. a. 792, M. G. S. L)

Leta 793. hotel je kralj vojsko z Obri nadaljevati in Panonijo
podvreci popolnoma; ko se mu je pa naznanilo, da so njegove trume
in njih poveljnika, grofa Teodorika, Saksonci napadli in pobili, sklenil
je Obre Se nekoliko Casa pustiti pri miru. _

Prihodnje leto bilo je sklenjeno, da se Obri potoléejo za vselej.
(Muchar, Gesch. d. Steierm. IV. str. 200.). Ta nakana ustradila je prej
ko ne jeden del Obrov, kajti prisli so 1. 795. oberski poslanci od
Tuduna h Karolu v Liineburg, obetajodi, da se hofejo podati in postati
kristijani. Tudun ni bil glavar ali kakan Obrov, temve¢ le jeden’
izmed velikaSev, in poslal je na svojo roko poslance k frankovskemu
kralju. .V tistem ¢asu se je bila Ze zelo zmanjSala nekdanja
mo¢ Obrov in posamezni velikadi, med njimi tudi Tudun, bili so
skoraj popoloma samostojni (Diimmler, Siidistl. Marken, - Archiv f.
Kunde isterr. Gesch. X. str. 5.).

Zo naslednje leto prigel je Tudun in # njim precej velika mnozica
Obrov h Karolu v Aachen, kakor so hili obljubili poslanci prejinje
leto, dal se ondu s svojimi ljudmi krstiti, prisegel zvestobo in se
vrnil potem z bogatimi darili zopet v svojo domovino, kjer pa je
kmalu pozabil svojih obetanj. (Ann. Einh. a. 796; Ann. Juvav.
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maj. a. 796 ; Ann. Laurissen. a. 796 ; Ann. Fuld. a. 796 ; Poeta Saxo, TII,
p. 796, v. 42 sg., M. G. S. I).

Vender Tudun in drugi, ki so prejeli sv. krst in bili pripravljeni
podvre¢i se vrhovni oblasti Frankov, zastopali so le pescico Obrov,
vetina je bila za stiro svobodo in zoper novo vero in ravno proti
tej bilo je treba se Se dalje vojskovati. Ker pa niso bili Obri med
sabo jedini, boj Z njimi, ki se je 1. 796. zopet pricdel, ni bil tezak
(Ann. Laurissens. a. 796, M. G. S. L.). Slovenski vojvoda Vojnimir
in furlanski Erik ali Henrik peljala sta svoje éete zoper Obre.
(Ann. Tiliani, a. 796 (797); Ann. Laurissens. a 796, M. G. S. I:
Annalista Saxo, a. 796 Fccardi Corp. hist. I.) Z zdruZeno mocjo
vzela sta v kratkem ¢asu brez posebnih teZav njih glavno trdnjavo
med Tiso in Dunavom, katero so imenovali Franki zarad njene
zunanje podobe ,ring“. Bila je velikanska ograja, sestavljena iz devet
koncentriénih, po dvajset komolcev visokih in ravno tako &irokih
krogov, marejenih iz ‘drevesnih debel, kamna in, ilovice in tako velika,
da je obsegala ved¢ vasi). V sredi teh krogov nakopifeni so bili
neizmerni zakladi, kamor so jih spravljali Obri skozi ve¢ kot dvesto
let. Trdnjavo obersko je razdrla in razruSila frankovsko-slovenska
vojska, zaklade pa je poslal furlanski vojvoda Karolu v Aachen.
Nekoliko tega bogastva podaril je kralj rimskemu papezu, nekaj
cerkvam in samostanom, drugo pa razdelil med svoje zveste sluZah-
nike - (Ann. Einh. a. 796: Ann. Tiliani, 796 (797); Poeta Saxo, lil,
a. 796, M. G. S. ). Obri so se morali podati in obljubiti pokoric¢ino.
(Conv. Bag. et Carant., M. G. S. XI, p. 9).)

Se tisto leto poslal je Karol svojeéa sina Pipina na ¢elu Lango-
" bardov in Bavarcev na Obre, da bi si Se bolj osvojil panonske
pokrajine. Ko je priSel Pipin onstran Dunava bliza Tise na mesto
podrtega ,ringa, obljubili so Obri v drugi¢ zvestobo frankovskemu
kralju, kar je Pipin tudi poroéil svojemu ofetu na Saksonsko. (Ann.
Einh. a. 796; Ann. Lauresham. a. 796, M. G. S. I.) Potem je sel
v spodnjo Panonijo med Rabo in Dravo v okolico Blatnega jezera
in tam dolodil; da naj solnograski kof Arno skrbi za pokristijanjenje
tam stanujo¢ih Slovanov in Obrov (Conv. Bag. et Carant., M. G.
S. XI, p, 9.). Potem se je vrnil v Aachen in prinesel s seboj iz Panonije
ostanke nekdanjega velikega zaklada. (Ann. Einh. a. 796; Poeta
Saxo, III, a. 796; Ann. Lauresham. a. 796, M. G. S. 1)
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Vender boji z Obri e niso bili kon¢ani popolnoma. Bere se
namre¢ o Pipinu, da je pustosil 1. 797. s pomodjo Bavarcev in Lango-
bardov zemljo slovensko, o Eriku pa, da je s svojimi Franki in Lango-
bardi premagal Vandale in si podvrgel njih deZelo (Ann. Alaman.
a. 797; Ann. Guelferbyt. a. 797, M. G. S. 1.). Vandali tukaj niso drugo
ljudstvo kot Obri; tudi si ne moremo misliti, da hi Pipin plenil
zemljo tistih Slovencev, ki so pomagali Frankom vojevati se z Obri,
temve¢ one slovenske pokrajine, ki so bile do zadnjega casa pod
oblastjo Obrov. Iz tega lehko sklepamo, da je bil jeden del Slovencev
takrat pokoren Obrom, drugi pa me. Kar pa se tie Obrov samih,
re¢e se lehko o njih, da so Zeleli nekateri na vsak macin sprijazniti
se s frankovskim kraljem, kar nam svedolijo velkratne posiljatve
zaupnih moz do Karola, o Cemer pa nasprotna stranka ni hotela
nicesar slisati. ‘ -

Meseca novembra 1. 797. prigli so zopet poslanci znova pre-
maganih Obrov h kralju frankovskemu v njegov tabor v Herstelle
pri Weseri, prinesli mu bogatih darov in obljubili pokori¢ino. (Ann.
Aaurissens. a. 797 ; Ann. Tiliani, 797 (798), M. G. S. I.) A kmalu so
besedo ‘prelomili, kajti vzdignili so se prihodnje leto zopet. (Ann.

. Alam. a. 798, M. G. S. 1)

Za gospodarja v pokrajinah, katere so Franki vzeli Obrom,
namre¢ v tako zvani Avariji med AniZo in Rabo in v Panoniji do
Drave postavil je Karol Veliki (najhrze 1. 796.) svojega svaka grofa
Gerolda, kateremu vender ni bilo dano dolgo &asa nadomestovati
kralja v omenjenih krajih. L. 799. zbrali so se zopet Obri in Gerold
je peljal svojo vojsko proti njim, pa ‘bil je uredujé svoje trume
in pripravljaje se k hoju z dvema drugima umorjen. Ne ve se, kdo
je bil morilec, morebiti kak. Ober ali pa kak nezadovoljen frankovsk
vojak. (Ann. Einh. a. 799; Ann. Augiens. a. 799; Poeta Saxo, a. 799,
M. G. 8. T; Einh. Vita Karoli M. ¢. 13, M. G. 8. 1L)

V naslednjib letih bilo je Se nekoliko majhnih bojev z Obri.
Leta 802. bili so Geroldov naslednik, Gotram, potem Kadalok
in drugi ubiti najbrze pri Kiseku (Giins), kakor nam neki letopisec
pripoveduje. (Ann. st. Emmerammi Ratisp. maj.-a. 302, M. G. S. I kjer
stoji ad castellum Guntionis.) Morebiti so jih Obri umorili. KaZe se,
da so bili Obri popolnoma podyrZeni %e le 1. 803., ker takrat proti
koneu leta prigli so zopet njih poslanci v Regensburg in obljubili
Karolu, ki se je takrat zavolj panonskih stvarij mudil na Bavarskem,
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zvestobo in pokor¢ino. (Ann. Einh. a. 803; Ann. Laurissens. min.
a: 803, M. G. S. 1)

Z divjimi Obri je hil tedaj konlan boj, v katerem se je prelllo
veliko krvi, pomorilo mnogo ljudij in bilo pokondano obersko plem-
stvo. Cele soseske izgubile so svoje nekdanje prebivalce in kraj, kjer
je stala oberska trdnjava, bil je tako razdejan in opustosen, da ni
bilo dale¢ okrog nobenih ¢loveskih bivalis¢. (Einh. Vita Karoli M.
c. 13, M. G. S. II; Monachi Sangall. de gest. Karoli M. lib. 11, e 1,
M. G. S. II, p. 748.) Obri so bili tako potoléeni, da so izginili vy
kratkem Casu za vselej in Ze 1. 822. omenjajo se zadnjikrat v zgo-
dovini. (Ann. Einh. a. 822, M. G. S. L) Ta boj prinesel je posebno
Frankom veliko koristi, ker dobili so iz Panonije neizmernih zakladov
in postali také ez mo¢ bhogatini, akoravno se jim ni bilo treba veliko
truditi, ker bojevali so se za njih prid Slovenci, Langobardi in Bavarci
(Conv. Bag. et Carant., M. G. S. XI, p. 7: Franci ac Bagoarii cum
Quarantanis....). V pokrajinah, kjer so do sedaj prebivali Obri,
zateli so se &riti Slovani in potiskati svoje nekdanje tladitelje zmerom
bolj v kot. (Conv. Bag. et Carant., M. G. S. XI, p. 9.) 76 1. 805. obrne
se oberski poglavar, ki se je pri krstu imenoval Teodor, do Karola
Velikega v Aachen in ga prosi, da bi dal njemu in njegovem ljud-
stvu novih bivalid¢ pri NeZiderskem jezern med Sobotico in Dunavom
v gornji Panoniji, ker v dosedanji domatiji delali so mu Slovani preve¢
sitnosti in nepokoja. Karol je Teodora prijazno vzprejel in mu spolnil
prodnjo. Bogato obdarovan vrnil se je ta k svojemn ljudstvu in kmalu
potem umrl. Njegov naslednik 'bil je Abraham, ki se je dal krstiti
21. sept. 805. pri reki ,Fischa® blizu Dunaja (Ann. Juvav. maj. a. 805,
M. G. S.I: Ann. st. Emmeram. Ratisp. maj., M. G. S. I,). Tudi sedaj
ni bilo konca razprtijam v Panoniji in 1.~811. poslal je Karol celo
vojsko tjakaj, da bi pomirila Slovane in Obre. Po Zelji frankovskih
poveljnikov poslali so Obri svojeca kakana in % njim tudi Tuduna,
Slovani ob Dunava pa svoje kneze h Karoln v Aachen, ki naj bi
uravnal veéletne prepire. (Ann. Einh. a. 811; Ann. Fuld. a. 811; M.
G. S. I: Annalista Saxo, Eccardi Corp. hist. ).

(Dalje prihodnjié.)



Slovenski Faust.
Spisal S. Rutar.
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B gazvoj pravljic, pripovedij in narodnih pesnij je pri vseh arijskih

':.,\‘ ljudstvih jednak in njih jedro podobno si je pri vseh teh
St=Be=d narodih. Kar je splosno ¢lovesko, to se povsodi ponavlja, le
lokalna prevlaka se izpreminja. Zato lehko trdimo, da so pravljice,
pripovedi in pesni skupen umotvor vsega Clovestva, v katerem se
izgubljajo narodne in plemenske posebnosti ¢loveskega duha (E.
Tylor, Anfinge der Cultur). Zaradi tega imamo toliko anologij v
slovanskem, romanskem in germanskem tradicijonalnem slovstvn ; zaradi
tega se nahaja toliko mednarodnih ali vzajemnih pesniskih snovij.
Napaino bi bilo misliti, da so se te narodne snovi razgirile od jednega
naroda k drugemu: nasprotno, one dokazujejo, da si je bilo prvotno
misljenje vseh Arijcev podobno, in da so torej oni med seboj sorodna
ljudstva.

Tako je n. pr. Grimm dokazal, da se pravljica o Polyphemu
ne nahaja samo pri Grkih, nego tudi pri Slovanih, Romanih in
Germanih, da celo pri Fincih, Tatarih, Arabih (Die Polyphemsage,
Berlin 1857). — Tako imajo tudi Srbje in Hrvatje svojega Odiseja v
osobi Stojana Jankoviéa, ,vojvode Morlakov¥, ki se je 1. 1683.
do 1699. za Benecane neprenchoma hojeval s Turki. Iz sinjske okolice
in Like podil se je globoko v Turlijo in stradil dednega neprijatelja
kri¢anstvu. Njegov znafaj v srbskih narodnih pesnih podoben je
popolnem Odisejevemu, zlasti glede hrabrosti, moi in zvitosti. Kakor
Heraklej kidal je tudi Jankovi¢ vse leto gnoj Turéinu iz hlevov.
(Vidakovi¢, Die freiwillige Theilnahme der Serben und Kroaten an
den vier letzten Osterreichisch-tiirkischen Kriegen, Wien 1854.)

Ali da preidem na Slovence, moram omeniti, da imamo tudi
mi_pripovedij in pravljic popolnem sli¢nih jednakemu blagn drugih
narodov. Vlegendi o sv. Andreji (Slov. Glasnik 1V. 73) se pripoveda,
da se je moral ta za storjen greh seZgati na grmadi, da je pa njegovo
osr¢je celo ostalo. Slucano pokusi od tega mlada deklica in v hipu
zanese novega Andreja. Tako se hode po Zoroastrovem nauku Cista
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devica, h&i poboznih pudtavnikoy, kopala v svetem jezern ,Kancu*
in od semena Zoroastrovega, leZefega v jezerw; spodela iranske od-
refenike O%ederbama, OSedermaha in Sosio¥a.

V Novicah (1862, list 22) nahaja se legenda o sv. Matiji, ki
je mnogo podobna gr¥ki pripovedi o Ojdipu. Sv. Matiji so bile
rojenice narekle, da bode ofeta in mater ubil. Da bi se to ne zgodilo,
gre dale¢ na tuje, kjer zelé obogati in se z neko grofico oZeni.
Ko gre jedenkrat ma lov, prideta ga roditelja abiskat in ker sta bila
utrujena, spravi jih grofica v svojo zakonsko posteljo. Na lovu zve
Matija, ,da pri njegovi Zeni drugi lezé.“ Vrne se razkalen domov
in ko najde v zakonski postelji dva leZati, odseka jima glave, ne da
bi se bil poprej preprical, kdo sta.

Tudi snov Fausta je Slovencem znana. Na Tolminskem (zlasti
v DreZnici) se pripoveduje, da je nekdaj Etudent iz Trente pod Tri-
glavom v Vidmu v %olo hodil. Kakor navadno delajo kmetski starsi,
tako so tudi Trentarji nosili svojemu sinu kruh in Zivez od doma v
Videm. Ali po zimi padlo je v Trenti toliko snega, da so bile vse
hife zakidane in da ni mogel nihée od doma. Trentarski $tudent je
v Vidmu neizreteno stradal in v najvedji sili zapisal se je hudicu,
da mu je ta denarja prinesel. Ker pa je bilo to za dudo zelo nevarno,
obrne se trentarski Student do sv. Sembilje (Sibilla) in jo vprafa za
svet, kaj mu je storiti. Ta ga je nandila, kako naj se hudic¢a odkriZa,
in podeli mu celo dar prerokovanja. Student stori po nasvetu in
hudi¢ mu ni mogel ni¢ ved $kodovati. Vender zaradi svojega greha
ni smel duhoven postati in mase brati.

0d Sembilje dobljeni dar je trentarski Student tudi rabil in pre-
rokoval, da pridejo jedenkrat od solnénega zahoda divji vojaki s kozlovo
brado in da hodo vso so¥ko dolino tako oplenili in opustosili, da ne
bode mo¢i najti kravjega repa od Predela do Gorice. Vse moZe od-
peljejo ti vojaki s seboj, tako da jih na Tolminskem samo - toliko
ostane, da se lehko vsi skupaj v senci jednega orcha zher. Zene
bodo tako Zelele moZ, da bodo od gore do gore letale, ker se jim
bode zdelo, da tam moska suknja lezi. Ali kadar pridejo na omenjeno
mesto, ne najdejo druzega nego ,trhlén Stor.« :

To prerokovanje nanafalo se je baje mna Francoze, ki so v
letih 1797, 1805 in 1809—1813 tudi na Tolminskem gospodarili.
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Tiberius Pannonicus.
Spisal dr. Ivan Tavéar.
(Konec.)

I1.

g tem je umiral Crispinus. Kratko pred smrtjo povrnila se mu
_|e popolna zavest in strafno mu stanje vrinilo se mu je z
vso svojo grozovitostjo v trpedo duso. Iz praznega Zelodea
pa so se mu izvijale srdite muke, da je jeté vzdihnil:

»Bogovi so me zapustili! A najhuje je, da moram lagen poginiti!“

Tedaj se je spomnil tudi svoje héere, ki jo je bil pahnil od sebe.
Nekdaj mu jé "bila povedala, da je zapustila stare bogove, da me
veruje niti v Jova, niti v zmagonosno njega héer, neskonéno Minervo,
temvel da se je udala novi veri, pritrofeni iz umazane Judeje.

,Cemu bi se jej srdil?¢ fepetal je Crispinus, ,Jova mo¢ mi
note pomagati! In v smrtnem trenutku spé mi vsi olimpigki bogovi!*

V tistem hipu prihitela je %enska ¢ez trg, obstala pred palado
ter se pazljivo ozirala okrog. Prisla je tudi k njemu, ki je v kotu
kopernel, — in jokaje padla tik mjega na tlak. Bila je h&i njegova,
~ Evlalija, ki je po znancih bila zvedela usodo svojega oleta.

»Daj mi piti!“ prosil je Crispinus, ko sta se bila zavedla od
srele zopetnega svidenja. Prinesla mu je vode od bliznjega vodometa.
In pil je, kakor pije jelen v razheljeni puddavi.

»Poglej, Evlalija, kako revno moram poginiti, jaz, rimski drzav-
ljan! Pokonéal me je Neron, o katerem uje§ po nadih svetistih, da
je velik ljubljenec bogovom na Olimpu! Ta hudobnez! A mene
sovrazijo ravno isti bogovi! Malo so vredni taki bogovi! Tvoj bog,
pristavil je tiho, imd boljSe srce od Jova olimpigkega: pripeljal je tebe
k meni, da si mi tolazba v mojih bole¢inah!¢

Tedaj mu je pri¢ela pripovedovati o boljSem posmrtnem Zivljenji,
in o neskon¢ni ljubezni jedinega Boga, ki je kri prelival na gori
Golgati! In Zarek milosti tega venega bitja presinil Je starcu srce,
da je hotel verovati.
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»In Neron bode vrZen v velni ogenj?“

,,,,V velni ogenj!“¥ .

»Stari bogovi pa bi ga poklicali v Olimp! Evlalija, tVOJ bog
je tudl moj. Verujem pa, da me zavrgel ne bode, ker tolko, toliko
trpim !¢

Takrat pricela ga je zapudcati zavest. In Evlalija prinesla je
vode Zivljenja, ter mu jo izlila na vrofo glavo.

»Kopljem se v hladni vodi, obdajajo me bistri valovi, in solnce
sveti na jasnem obnebji. In zopet sem zdrav in bojne trume nasega
Boga spremljajo me v nebesko zarjo! In rudeéih roZ je poln wvit, in
kakor imperator sem, sede¢ na triumfalnem vozu! In sedaj se od-
pirajo vrata; velikansko, ve¢no, in na zlatih oblakih plujem skozi
nje, ter med zelenjem in cvetjem zaspim — tako — sladko!®

Tako je umrl Crispinus!

IV.

Pozno v noéi koncal je Neron svoje gostovanje. Vstal je ter
vina polnim gostom ukazal, naj gredo % njim.

sZnano vam je, kviriti, vpil je, da so se iz Judeje oglasili
preroki krive vere, ki hodejo iz Olimpa spoditi veéne nase bogove; ki
hodejo e celo imperatorski moj stol v prah razdrobiti!“

»»Caesar Avguste, udari jih z motno svojo pestjo, da se bodo
zvijali, kakor se zvija érv-pod sandali!“*

Tegelinus, ki je izpregovoril te besede, dodal je Se, obrnivéi se
k tovarifem: .

,Kdo naj bi vzel Caesarju Avgustu imperatorsko oblast! Ce se
zdruZi vsa zemlja, ne mogla bi tega!“ ;

Delal se je, kakor bi govoril to samo svojim prijateljem, tako
da bi ga ne ¢ul imperator. Ali govoril je glasno, da ga je moral
¢uti tudi Neron.

»Kaj pravi¥, Tegeline,“ oglasil se je senator Pansa, ,kaj pravis:
vsa zemlja! Ce bi se sam Jov, na Ossi veini gospodar, zdruzil z
zeleznim Martom, ne mogla bi tega!* ; ;

Tudi ta je govoril tako glasno, da ga je cul imperator. Tege-
linus pa ga je prav strupeno pogledal, ker ni Ijubil tistih, ki so ga
v prilizovanji prekositi skusali.

Neronu je v istem hipu tolsti obraz presinilo hudobno sovrastvo
in zakridal je:
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»Da, Tégeline, vzdignil bodem svojo pest, ter jih strl kakor
¢rva! Denes pa vam bodem posvetil s svetilnicami, kakor jih to
starodavno mesto %e nikdar ni gledalo!“

Peljal jih je na vrt, leZe¢ za cesarsko palado. Na nebu sijala
je izmed temmih oblakov bleda luna, ter obsevala visoka drevesa, da
so napravljala dolge sence, padajode po vrtnih gredicah. Nad palaco
nakupicilo se je bilo &mih oblakov v mogoéno grudo, ki je imela
podobo velikega zmaja.

»Glejte vam nebedkeza zmaja, vpil je Neron, moja podoba!

Stopili so ma povifano, nekaki terasi jednako mesto. Pod njimi
se je razprostiral plan, in v prvem hipu videla se je gola gneca
vojastine, s trleimi sulicami in svetlimi ¢eladami, Ko pa so oletje
senatorji bolj pazljivo pogledali po prostorn, opazili so dve dolgi
vrsti koleev, na Kkaterih so bile privezane nekake slammnate kepe.
Sedaj pa sedaj se je taka slamnata masa premakniti skudala, in
¢e je swrov vojak s kopjem sunil v njo. pokazala se je na slami
rudeda kil

Tedaj je stopil pred imperatorja centurio ter povedal, da je
Se nekdo tu, ki ni med tistimi, koji so v smrt dolofeni. Z zacu-
denjem ¢l je Caesar, da se je med potem pridruZila jetnikom
mlada deklica, ki hote sedaj po vsej sili, da bi jo peljali v smrt.

»Zaodi se jej volja!® dejal je s hudobnim smehom. Potem pa
je dostavil mrzlo: ,Pripelji jo sem!¢ Trepetaje stopila je Evlalija pred
imperatorja in pijano njega druhal. Kri jej je zalila mehko lice. Zacule
s0 se umazane opazke, zdruZene s hripovim smehom. Sam imperator
dejal je zanitljivo: ,To je pretanko in predibko! Ce hote umreti,
patres conscripti, naj umrje!*

In Ze je hotel ukazati, da bi jo vlekli na morisce, ko je stopil
pred njega tribun Tiberius.

,Caesar Aveuste! vzkliknil je, pusti jo meni ! Ze davno jo ljubim !¢

Napravil e mu je tenak smeh okrog ustnic, potem pa je izpre-
govoril: ,Bogovi! ¢e ti je viel, tribun, vzemi jo!* In obrnivsi se k
druzhi dostavil je imperator: ,Barbar pa¢ nikdar ne zataji slabega
svojega nkusa !¢

Evlalija stopala je nechoté za tribunom, ki jo je ‘odpeljal iz
enede. Tik debelega drevesa sta obstala. Treslo se jej je telo, in ni
si upala dvigniti ofesa k njemu, ki je ravno kar ocitno povedal, da
jo Ljubi. Ali Ze pred imperatorjem ga je bhila spoznala. Zivila se je
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nekdaj s tem, da je prodajala cvetice po mestu. Tedaj jé rumenolasi
tribun lazil za njo, kupoval njeno cvetje, ter jej hvalil tudi evetoti
obrazek. Bala se je pregreSne ljubezni ter se preselila v drugi od-
delek mesta, kjer je skrita ostala pred njim. Sedaj pa sta stala
moléé na mestu, in tudi tribun ni dobil poguma, da bi izpregovoril
prvo besedo. ;

V tistem hipu zaZarilo se je med drevesi, ondu pred impera-
torjevo druzbo plapoleli so ognjeni jeziki, kakor bi ¥vigali iz zemlje.
O grozovitem pogledu okamenela je surova druzba, da je moléed
in strme¢ ozirala se po prvih kr¢anskih mucenikih. Ti pa, ki so
umirali v.ognja plamenih, molili so k svojemu Bogu, in iz stotero
ust se je oglasilo: ,Pater noster, qui es in coelis!®

A ta molitev, pricetkom moéna kakor grom, postajala je sla-
bejda in slabejia, dokler se koneino ni skréila v jeden slaboten glas,
ki je vzdihoval iz plamena: ,Pater noster, qui es in coelis!¢

Take svetilnice prizgal je imperator Neron svojim gostom, ko
80 v pozni no¢i zapudcali njegovo palaco!

¥
* *

Evlalija se je solzila ter ihtela: ,Moja dolZnost je bila, da sem
umrla Z njimi.¢

»»Cemu hote¥ umreti? izpregovoril je Tiberus strastno, ,poglej,
od tedaj spominam se te v ljubezni, ko sem kupil prvi cvet pri
tebi. Ze tedaj rodil se je sklep v meni, da bodem samo v tvoji druzbi
zapustil to mesto!¢ '

Sramovala se je prav. moino ter mu tiho odgovorila: ,Moj
Bog mi ne dopusta, da bi te ljubila!®

Kdo ‘je ustvaril zemljo?“ vpradal je.

»»Bog!“¥ odgovorila je hitro.

»No vidi§, e je torej tvoj Bog ustvaril zemljo, ustvaril -je
tudi mene in tebe. In zatorej pravim, da tudi tvoj Bog ljubezen
dopuséa!® :

»In moji bogovi jo tudi dopu$tajo, nadaljeval je kipede. Pojdi
z mano, Evlalija! Ti ne pozna$ prekrasne Panonije, in ne mogotne
Save, ki mo¢i s svojimi valovi panonska polja in zelene travnike.
Ondu, kjer udarja nafa reka ob znoZje nebokipecih sneznikov, katerih
vrhovi nikdar ne izgubé belé odeje, odpira se med zeleno gorovje
domata moja dolina. Stoletni gozdovi razsirjajo se po gorskih planinah,
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v senci pod kofatimi vrhovi bega vitka srna in jelen' hitronoZni
strmoglavi ez prepade. V srdu lomi tur debla mnogoletna; ob veji
tiféi se ris s svetlimi ofesi in okorni medved valja se po resji! Nad
vsemi pa gospoduje na%a puSica, ki pere ostrino svojo v krvi dan
za dnevom! Evlalija, v te kraje pojdi z mano! V niZavi vre ti
voda, pene¢ se drvi po strugi, zaloZeni s skalovjem starodavnim.
V dnit pa se vladijo tezke ribe, pluskajo za plenom ter obracajo
trebuhe bele okrog skalin!  Sredi gozdov, pod Blegasem z zelenim
vrthom leZi ravnina, in v ravnini tej dvor starih mi roditeljev.
Vzpomladi obdaje ga cvetje CeSnjevo in v polletji valovi rumene
psenice! Stara pa vzdihmjeta no¢ in dan po meni, in bogovi znajo,
zivita li %e, ali ne? Ce pa jih pokriva zemlja, tezko sta umrla! Ali
¢e zivita, vzprejela te bodeta z radostjo, z radostjo te vzprejela bode
tudi stoglavna njiju druZina !¢ ,

»»All jaz ne verujem v bogove vase!*“ odgovorila je tiho.

»Mi nismo Germani, dejal je ponosno, pri nas si prosto volimo
vero in bogove!¢

Plamtece svoje oko obrnila je proti njemu. Dolgo ga je gledala,
in ko je luna predrla oblake, opazil je roso pod njenimi trepalnicami.
Ocividno borila je boj v svoji dudi, ali koneéno je zakopernela:

»Ne morem, ne smem! Moja dolZnost je umreti!“

V tistem hipu izvila se je iz teme visoka, &ma podoba. V
lunimem svitu zablis¢ala se je gola glava, ki je nosila samo vrhu Cela
mogocen Sop las. Po svetem obrazu razlita je bila milina ljubezen.
Evlalija se je zgrudila na tla ter vzdihmila: ,Odpusti, sveti ucitelj!¢

Takoj se je sklonil k njej, dvignil jo od zemlje ter izpregovoril
z mehkim glasom: ,Zivi, veruj in ljubi!¢

Neskonéna radost je prekipela v dekletu, in ko jo je oni peljal

“proti Tiberu, zgrudila se je temu v naroiaj, ter jokala polna srece
in veselja. Prouzrocitelj vse te srede pa je izginil v nodi. Bil je sveti
apostel, kojega nasledniki so pozneje na razvalinah imperatorskega
sedeza vladali vesoljni svet! .

Drugi dan privolil je Neron, da se je smel Tiberius povrniti
v svojo domovino. 7 njim je &la tudi Evlalija. Potem pa sta izginila
v valovih zgodovinskih.

Pac pa se pripoveduje, da so prvi oznanovalei svete vere v
Panoniji Ze dobili malo vrno druZbo, o kateri se ni vedelo, kdaj
je nastala. Morda sta Evlalija in Tiberius v zvezi Z njo? Kdo ve?
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Bajke in povesti o Gorjancih.
Spisal J. Trdina.
10. Divji moz, hostni moz, hostnik.
{Konee.)

Jod Lukenjskim gradom nahaja se jazbina s prostorno otlino
in lepim kapcem, katero hodijo gledat ne le gospoda, ampak tudi
bliznji vadcani. V tej jami je prebival divji moz, ki je gostom kaj
rad upihal lu¢ ali pa jim Se druga¢e kaj ponagajal. Neko nedeljo
prosili sta grajécaka dve lepi deklici, Kresetova Katra in njena pri-
jateljica Lenka, da bi swmeli iti v jazbino. Prosili sta ga zgolj iz pri-
ljudnosti, ker dovoljenja prav za prav ni bilo treba. Prijazni gospod
jima je profnjo iz srca rad uslisal in se potem Cetrt ure prav prijazno
% njima pomenkoval. Po kritanskem nauku sta 8li v jamo in sta
vzeli s seboj, da bi bili brez skrbi, blagoslovljeno sveéo. Katra je
svetila in korakala naprej. Komaj sta zaceli ogledovati in otipavati
blestedi kapec, stopi iz stranske jame divji moZ in svefo upihme.
Bil je visoke rasti brez hrade, oblecen po lovsko in jako podoben
grajskemn gospodun. Lenka je pobegnila precej, ko se je prikazal
in dospela sreéno iz jazbine na plan. Katra je pri¢la za njo fe le
dez pol ure, Ce§, da je v temi pravo pot zgreSila. O divjem moZi je
pravila, da jo je zgrabil, ali jo precej izpustil, ko se je prekrizala in
zaleln moliti. Prav ¢udno pa se je zdelo ljudem, da si je kupila Se
tisti teden v Novem Mestn novo, lepo in drago obleko. Povpradevali
so se v ¢udu, kje je dobila denar? Cez nckaj mesecev pa se je raz-
glasila o njej novica, kakerfne precinska Zupa $e nikoli ni ¢ula: da
zahaja k divjemu mozu in da ni veé sama. Nastal je tak hrup,
kakor da bi se bil punt vnel. Katra se umakne ob& razdraZenosti
v Ljubljano. Cez pol leta se vrne zdrava, &vista in cvetoda; tako
lepa & ni bila nikoli. Celd tercijalke so migale z ramami in govorile
potolaZene: obsodili smo jo prehudo: taka znamenja ne laZejo: Katra
je postena. v

HEd
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~ Ker je izrotil Krest gospodarstvo sinu, $la je kmalu od doma
in si dobila sluzbo v Lukenjskem gradu. Izpolnovala - je svoje dol-
mosti tako zdusno in skrbno, da se je gospodi brZ prikupila. Gospa
je ni mogla prehvaliti. O vsaki priliki je zatrdila, da tako dobre
dekle Se ni imela. Priporodila jo je svojemu skrbniku in logarju in
on jo je ves snubil in se Z njo porotil. Moz je bil Ze bolj postaren,
ali jako blag in tudi denaren. Katra je pojedla pri njem ve¢ zajcev
in kljunadev, nego so jih njene vrstnice videle. Ob nedeljah in praz-
nikih je prifumela v cerkev vsa v svili in mrezah. Kadar je pridla
v krémo, posadili so jo povsod na prvo mesto. Gospodje jej niso dejali
nikoli drugade kot: ,gospa Kati“. Kmetom se je zdela ta ¢ast nekoliko
prevelika, ali toliko so se s¢asoma vender le podali, da so jo vikali
»od sebeé. .

Ker jej Bog ni dal otrok, vzela je za svojo ljubljansko
siroto, malo Katrico. Punicka jej je bila tako podobna, da bi bil
vsak tujec prisegel, da je njena héi. Grajska gospa je pa zapazila
ge neko drugo podobnost. Ko je Katrico bozala in milovala, kar
ostrmela je, plesnila z rokama in velela: Bog in sv. bozji kriZ, poglejte
no, ta otrok ima za levim udesom tako znamenje kakor moj gospod,
rudeto zvezdico s petimi Zarki, ali ni to ¢udno? Tudi drugim ljudem
se je to ¢udno zdelo, ali ne vsem. Nekateri so se pomenljivo muzali
in si namigavali, ¢e§, mi nismo taki brglezi, da ne bi znali pogoditi,
kako se je vse to naonegivilo. Pametni mozZje pa so govorili: Misli
se slobodno, kar se hofe. Tudi nam se dozdeva, da ne bi bila brez
»divjega mozZa® Katra nikoli taka gospa; ali kdo je svetil, da bi jej
mogel kaj dokazati? Tudi za to re¢ bo najbolje, da poslufamo stari
pregovor: Vsaki pometaj svojo hiSo, pa bo povsod snaZno! —

Ravno tisti ¢as je zahajal v Lukenjski grad prav pridno neki prost
na skrivne veselice, o katerih sem zvedel samo to, da so spadale med
prepovedane. Ta gospod imel je tudi to napako, da je odiral kmete
Se skoraj grje nego nemski baroni in grofi. Zahteval je, da mu delajo
tlacani ne samo brez plade, ampak tudi na vso moé¢ pridno in z
veseljem! Ce mu je hlapec koga ovadil, da je nemaren, ukazal je
vselej: Namazite ga dobro z brezovim oljem! Te hesede so se zdele
vsakemu tem bolj grozne in razzaljive, ker jih je izustil s sladkim
smehom in v mehkem idrijskem naredji, ki se jako lepo pristane
neznim Zenskim, nikakor pa ne trdosrénemu samosilniku.
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Te nespodobnosti je divji moZ zvedel in ko se je pripeljal prost
pozno zveder do jazbine, zgrabil je kocijo in jo prevrnil. Ali prost, ki je
mislil drgi dan v grajski kapeli maSevati, imel je pri sebi sveto hostijo.
Vzemsi jo v roke zarotil in preklel je divjega moZa, ki se z Bogom
ni mogel boriti in je rjové pobegnil. Od takrat ga ni nihée veé videl,
pa se ne ve, ali je poginil ali pa se preselil v kako drugo jazbino.
Starci se kdaj pa kdaj $e¢ zmerom radi spomnijo njega in sreéne
Kresetove Katre. Mladina pa imenuje take povesti jprazne marnje*
in se jim smeje. <

Iz krasnega ali mraénega Lukenjskega’ zakotja premaknimo se
na zeleno in veselo goro, katéra se vzdiguje nad cesto, gredoto iz
Soteske v Podturen in je tako neizreceno bogata z razvalinami, jamami,
strahovi in divjimi moZmi: Najlepde stanovanje si je dobil vsakako
tisti hostnik, ki je Zivel v RoZe&ki jazbini. V njej se je mogel spre-
hajati, ¢e je hotel, skoraj pol ure dale¢ in se veseliti spotoma ¢éudnih
podob, katere je ustvarila kapljajota voda. Nihée mu ni kalil mirn,
dokler se ni domislila soteika pivovarnica, kako dobro bi bilo po
letu spravljati pivo v hladno jamo. Te prazne in kalne plaZe se je
divji moZ neki tako ustrail, da je pobegnil. Ce je ta zgodba resniéna,
dokazovala bi, da je imel nepokvarjeno grlo in da je pijado “bolje
poznal nego tista gospa, ki je hodila to ,pivo® pred jazbino pit in
je nekatere krati celo trdila, da je ,izvrstno!¥ — Za prerastenimi
podrtinami RoZeskega grada odpira se strahovito brezno, v katerem
bi se skril marsikak slovenski zvonik. V globoc¢ini zima menda nikoli
ne mine. Na dnu se nahajajo kepe snega in ledena skorja Se o kresu.
Glasoviti postenjak in kmetigki modrec Poglajen (z Riglja pri Toplicah),
ki je u¢akal do sto let, videl je v megleno jutro, ko je bil f¢ majhen,
v tej prepadini velikana, ki je stal na glavi. Bil je tak dolgin,
da je trkal z opetnicami ob gornji rob navpi¢nega skalovja, ki oklepa
brezno v silii viSavi onkraj rozeskih razvalin. Bil je uverjen, da je
ta velikan divji moZ, druzega mi pa o njem ni mogel ni¢ povedati,
ker se ga je zbal in utekel. _

Pol ure od tod je e jedna, ali mnogo manj¥a jama. Tudi
v njej je stanoval divji moz ki ni bil prav velik, tem bolj
pa samogolten. Ko se je zdrsnil gospodarju v prepad vol, planil
je po njem, da bi ga-raztrgal in poZrl. Ljudje so se morali
z njim hudo rovati, predno so mu plen ugrabili. Jeden rog je volu
odlomil in je po noti dostikrat vanj trobil. — Ves drugaden nego ta
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krvolok je divji moZ, ki gospoduje v svoji globoki jazbini nad Logko
Vasjo, Cetrt ure od Soteske.in tri Cetrti ure od Toplic. Ta del slo-
venske zemlje ni najzadnji za imenitnosti. Gri¢i in hribi se ponasajo
s starinskimi tabori in razsutimi gradovi nemskih razbojnikov in
pijancev, Toplice se hvalijo s svojo zdravo, gorko vodo, Krka z raki
in rastodim kamenom, Dvor in Soteska z obrtnostjo, Lo¥ka Vas pa
s svojim slavnim, divjim moZem, ki se mora imenovati zaradi svoje
olike, blagodugnosti in pohlevnosti vsakako prvak vseh slovenskih
hostnikov. Brez mjega bi bila estala ta vas neznana rojakom gotovo
Se veliko let, morebiti tudi na vekomaj. Loski divji moz Se ni nikomur
ni¢ skodil. Ko je padla pastirju v njegovo jamo krava, ni se hotel
tujega blaga niti dotakniti. Brez nejevolje je gledal, ko so spustili
cloveka po vavi, ki je zZival prevezal, da so jo mogli nazaj potegniti.
Ker ga skbi, da se ga ne bi kdo ustradil, ljudem se niti ne prikazuje.
Druzba hostnih moZ mun se mrzi, njihove surove veselice ga ne mikajo.
Mirno Zivi v svoji gorki jami, in da mu se ne bi tozilo, nasel si je
zvesto, krotko’in dobro tovariSico inm gospodinjo, ki poje z njim in
Presirnovo nuno vred: Le celico najno zapriva — prostosti sveta ne
Zeliva! Ze sam zakon ga povzdiguje visoko nad vse hostnike, kajti
se dozdaj za noberega druzega $e ni zvedelo, da bi bil oZenjen.
Jazbino zapusca samo jedenkrat v letu, kadar gre kupovat ajdove
moke za — Zganjce! Ce uziva %o kaj druzega, ne' vem, to pa je
dokazano, da so Zganjei njegova vsakdanja in najljubsa hrana in
poglavitna radost in tolazba njegovega Zelodea, srca in Zivljenja. Ker
jih jé tako v slast, ni dvombe, da mu jih zna Zena izvrstno kuhati
in beliti. Ko mu jih prinese na mizo, ne prisede k njemu, ampak
mu gre brz druge kuhat, ker ga hrepenenje po tej jedi nikoli ne
mine. Vprasal sem vaSfanke, ¢e divja Zena ne jé Zganjcev in sem
dobil odgovor:  Morda jih, ali najljubsi je brZz ko ne tudi njej —
kafetek! Nu, mislim si, Ze prav! Bog jej ga blagoslovi! Pridni go-
spodinji se ne sme ta dobrota zavidati, ker jo zasluzi. Loski divji
moz je res da neskonéno pohleven in prijazen, ali bi se hudo zmotil,
kdor bi mislil, da mu sme zabavljati brez kazni. Po visavah nad
Losko Vasjo klatil se je kofevsk krosnjar. Ker si ni znal najti druzega
dela, zacel je metati v jazbino kamenje in je izbil divji Zeni iz rok
kuhalnico! Prestradena poklice moza, ki plane iz jame in postopata
zgrabi. Da je bil kak domat paglavee, bil \bi ga najbrZ potresel malo
za vlase ali usesa, dal mu brco in ga zapodil. Ko pa vidi, da mu
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je prifel nagajat na dom tuj potepnh, prime ga taka grozna jeza,
da izruje z jedno roko bukev, z drugo skalo in ubogega Kocevarja
tako memilo zdruzne in premlati, da ni ostalo ni¢ druzega kakor
kupéek krvavih cap in ko¥¢ic. Ta zgodba pomni se dobro fe dan
denadnji. Lani sem se sprehajal ncko popoludne po Loski Vasi: pastivji
so gnali ravno na pafo. Na konci vasi stal je mal, dobroveljen
mozicek, ki je unstavljal in svaril Zive fante: Varujte, se otroci, in ne
meéite v jazbino kamenja, da ne izbijete divji Zeni kuhalnice iz rok!

Najljubsa Zelja.

e&n vitn pod staro hrudko In rece mladenka tretja:

bt Sedijo mladénke tri. Jaz prstan bi rada zal,
Pa lepih mladenek jedna Iz Zistega skévan zlita,
DruZicama govori: In kamen v njem svetdl.®
,0j. dragi droZici moji, Po vejah na stari hruski -
Povejte zvesté vidvé, Pa pti¢ek mi ziv skakljai,
Kaj ncki bi zdaj od vsega Poslusa déklice mlade,
Imeli najrajsi vé.* Dé drobni jim pticek ta:
Pa refe mladenka prva: ~ ,0j Zujte me decle mlade,
«Jaz robec si nov Zelim, 0j &ujte me, decle tri,
0j robec prekrasno pisan, Kar ste govorile zdaj-le,

~ Da glavo ovijem % njim.* Gotovo resnica ni.
Pa refe mladenka druga: 0j ljubsi ko robee, krilo.
~Jaz krilo Zelim svetl, 0j ljubsi ko prstan zlat,
Iz svile najmeéje tkano, In Jjubsi ko vse na svetu -—
Spreminjasto prav leps.® Zdaj vsaki bi moz bil mlad.®

Spoglédajo se mladénke,
Lehké zarudé vse tri . . .
Kaké, ko bi res le bilo,
Kar drobni vam pti¢ veli?
' Krilan.

A £ o .



% Knjiga Zivljenja.

@drpé mi duh na Kknjigo zrd —
Zivljenja mojega je knjiga!
In ko bolest se burno dviga,
Sepé mi duh na knjigo zré

* 0 toznih dnevih javljajo
Posdmezni. Jistévi njeni;
Nikjeri lu&i v njih svetlé ni —
O toznih dnevih Jjavljajo!

Naj zabim jily, naj zabim jih!
S krvjé bolest jih je pisila,

Da dufa je na glas plakila —
Naj zabim jih, naj zabim jih!

—b —: Knjiga Zivljenja. 04T

0j ti dekle, lepé dekle,

Na tébe naj spomin vzbudi se
In s krépko silo naj glasi se —
0j ti dekle, lepé dekle!

Strani’ poslednje nosijo
Povsod imé premilo tvdje,
In pa izrdz ljubezni moje
Strani poslednje nosijo!

Jedino to je Zar svetdl
V Zivljenja mojega temdti:
Podoba tvija v vsej krasiti
Jedino to je Zar svetdl!

7

Osténi zvest mi, angelj moj,
Ti moje vse na Zalnem sveti!
Le v krasnem, nevenljivem eveti
Ostiini zvest mi, angelj moj!

':? | Pri krizi.

0:,;1‘0(1 tibo padem v prih zemljé
% Na tuji zémlji, kriz leseni!
In ko vetrévi vré ledéni,
Razjeda mi bolest sreé.

Oh gol in pa razsut stoji,
In nite gledam zdaj otoZno,
Ihté¢ glasn6, moléé pohozZno,
In poln tolazbe se mi zdis!

Spomin na dom < mi budi
Na malo hife. vas bogito,
Na polje Zirno, klasje zlato,
Ki tam prijazno mi zori!

—h—

In paé stoji mi kriz lesén.

Odi¢en z zgodnjimi cvetovi,
Oh timkaj pa ne vré vetrovi
In tam mi ni pogléd meglen.

Samétni kriz, razpali kriz
Bridké na téhe se oziram,
Oziram se, solzé otiram

Ko tukaj mi mol&é stojis!

In tid mi splava vid v nebd:
Oh! Bog dobrotni, Ti me vodi.
Ti mi usmiljen o¢e hodi!

Sréné te klidem in glasnd! . .,

—y—

X
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Luterskiljudje.
Povest.
Spisal Janko Kersnik.
(Dalje.)
tem pa, ko sta ta dva moza kovala gori v gradu svoje na-
klepe, v tem odprla so se bila Ze potihoma zadnjestranska
grajska vrata, in ven sta stopili dve Zenski osobi.

Bili sta Olga in teta Mara.

Odsli sta tiho na vrt in tam v lopo na spodnji- strani. Teta
Mara tresla se je ko Siba na vodi in ostala pri vhodu v lopo skrbno
na vse strani gledaje. Olga pa je sedla k mizi ter podprla glavo z
obema rokama.

»Oh, Olga,* Sepne teta ter potegne svoj robec $e bolj tesno
okolo vratu, ,kam si me izpeljala? Mene je groza, ¢e pomislim —*¢

,Teta, obljubili ste mi, in fesa se Vam je bati?¢

Mol¢ali sta potem obe.

Cez nekoliko Casa refe zopet teta:

,Gori je e lu¢! Ona dva Sc nista odsla!¢

Olga ni odgovorila.

Bila je temna no¢ in nebo oblatno; po senozeti pod vrtom
glasili o se murni, in z drevja na vrtu padel je sedaj in sedaj
piskav sad ter ndaril z gluhim lopotom v travo.

Gori v grajskem oknu ugasnila je lué,” in teti je bilo, kakor
bi se jej odvalil tezak kamen s prsij.

pSedaj gresta spat!“ rete poluglasno v lopo; pogum jej je bil
pri tem tako porastel, da je &ez nekoliko ¢asa sla proti vratom gledat,
se li Se pri¢akovani ne bliza. Pod stopinjo njeno je na lahko zahr$cal
pesek, in to je opozorilo ona dva poslusalca gori v oknu.

Teta.se je vrnila zopet proti lopi.

»Morda ga ne ho?* Sepne zopet Olgi.

,Oh, pride, gotovo pride!* ree ta ter stopi ven pred lopo.

»Ali ne ¢ujed korakov tam na ovinku?¢ vprafa naglo Cez
nekoliko trenutkov ter prime teto za roko. .
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~ Obe sta pridvzali sapo ter poslufali; in res so prihajali lehki,
previdni koraki iz doline proti zakotju, kjer so bila vrtna vrata.

,Oh teta!® zaihtelo je dekle ter oklenilo se starke.

A v tem trenutku zaduje se onokraj vrat poluglasen vzklik:

,Kakov tat lazi tu okolo ?¥ g

Takoj za tem zazviZgalo je nekaj po zraku in temu je sledil
tezak udarec, kakor bi ¢lovek lopnil na tla.

Teta se je od strahu skoro zgrudila, Olga pa je z glasnim
vzklikom planila proti vhodu. Tu pa jo je prijel nekdo krepko za
ramo ter jej stisnil roko na usta.

»Moléi, pravim !¢ siknil je isti.

Pa odrinila ga je z neznano silo, spoznavsi brata svojega. Pri
tem je zadela ob nekaj na tleh leZedega.

» Latove preganjaval® refe Berg ter stopi pred Olgo.

V tem pa se je bila ona sklonila k tlom in spoznala slikarja;
z bolestnim krikom zgradila se je nezavedna poleg njega.

sHoho, - Vi tudi tukaj?¢ zagrohofe se nad]ajfnant ugledavsi
teto Maro, ki je bila omahujoca prihitela blize.

:yNocoj menda vse tatove zalezuje!* refe Berg s ciniénim
zasmehom.

sPojdite, da spravimo Olgo v sobo, in moléite!* zapove osorno
Werner in vzdigne nezavedno sestro kvisku ter jo nese v grad.
Teta gre tiho jokaje za njim.

Ko se je venil nadlajtnant, tipal je Berg na tleh leZedega slikarja
za zilo.

+Skoro bi ga bil prevet,* dejal je mrzlo: ,nisem premislil, da
je bi¢ okovan; pa to malo pusCanje mu ne bo #kodilo. Poloziva
ga tu doli v travo, rosa ga bo spet prebudila, in potem bo lehko
premisljeval, kaj se pravi hoditi na takov rendez-vous. Za take fantide
je bi¢ — pravo zdravilo.* Storila sta, kakor je svetoval Berg, ter
zavlekla nezavednega Kosana pod vrtno ozidje v visoko, rosno travo ;
potem sta odsla v grad.

Cez kake pol ure probudil se je slikar iz svoje omotice. Dvignil
se je potasi ter gledal in premiSljeval, kje je in kaj se je bilo
zgodilo Z njim. Trajalo je dolzo, da se je spominal, kako je nekdo
na jeden hip poleg njega bil siknil o tatoviik in ga v istem trenutku
udaril s tako silo ¢ez glavo. Kdo bi bil to, tega si slikar ni vedel
povedati, a le to se mu je Se dozdevalo, kakor v sanjah, da je bila
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Olga kriknila poleg njega, in da sta ga Berg in Werner vlekla v
travo. In ko se tega domisli, bilo mu je tudi jasno, da sta ga ta
dva pobila k tlom. Divij, strasten srd se ga polasti, ko skodi pri tej
misli kvisku. A zavrtelo se mu je takoj v glavi, in zgrudil bi se bil, -
da se ni prijel ob zid. .

Cez nekoliko tasa splazi se potasi- gori do vrtnih vrat; a ta
so bila zaprta, in vse mirno in tiho okolo. Tam pri vratih stopi na
nekaj, in ko se skloni, najde svoj klobuk.

Temna noé je bila, in kri, ki je tekla Kosanu iz rane na glavi
Cez Celo na odi, jemala mu je tudi vid. OdSel je pocasiin omalujoc
ter je doli v bregn pod vasjo pri malem studenci izpral si svojo
rano. In ¢m bolj mu je ginil sedaj prvi strastni srd ter je jel sam
mirneje premisljevati in sklepati o vsem dogodkn, tem huj$a postajala
je telesna bole¢ina, in ker je bil mnogo krvi izgubil, obhajale so ga
tudi lahke omotice.

Blizalo se je Ze jutro in nebo se je na lahko jasnilo na vzhodu,
ko je dospel France domov. ‘

Druzega dne pa je lezal v hudi vroc¢ini. Ker ga opoludne ni
bilo iz sobice, prisla je mati gledat ter nadla ga v postelji.

»Ali 8i bolan?% vprasa ona.

»Bo kmalu bolje !¢

V tem trenutkn ugleda starka nekaj krvave obleke, ki je lezala
kraj postelje. ,Za boZjo voljo, ali si se tepel ?¢ vzklikne. ,Tiho
bodite in nikari ne govorite o tem; udaril sem se malo. Mrzle vode
mi prinesite.

A mati je sedaj vedela, da je vse to z ,luteranskimi® v zvezi, -
in preginilo jo je pri tem, kakor neko tiho, skrivno veselje.

,To je zavoljo ,luteranke!* dejala je pri sebi, ko je $la po
stopnicah iskat vode. Za to je pa doli v veZi molcala o tem, da je
France ranjen.

»All ga ne bo doli?* vprafala je mlajsa héi.

»Pravi, da je bolan in ne bo jedel!* refe mati.

Tudi druzega dne ga e ni bilo doli, a vrofina mu je odlegla;
ponehovala je telesna bolest, a Zelja po maséevanji rastla mu je od
ure do ure. Gotov je hotel biti o tem, kdo ga je undaril, in placati
mu je hotel to, ali pa sam poginiti. Tako strasten je postajal ta
tut v njem, da se slikar Olge in svoje brezupne ljubezni skoro
spominal ni.
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Tretjega dne stopal je pocasi po stopnicah doli in sredal v vezi
mater; bila je sama.

,Kam pa hote?¢ Slab si %; kar pred hiSo sedi!“ deje ona
ter gleda skrbljivo za njim.

»V grad pojdem!* rele slikar kratko.

JKaj bo¥ tam? Zive dufe ni gori; vieraj so se vsi odpeljali
na Nemsko: samo stari Jaka je v gradu.®

France postane jeden trenutek, kakor bi okamenel, a potem
se obrne in gre zopet gori v sobico.

Tam je padel na stol ter podprl glavo z obema rokama: vedel
ni, kaj bi mislil, kaj bi pocel; strast njegova bila je tako silovita,
on sam pa tako slah, tako onemogel!

Se ve da — slutiti ni mogel, da Ze ima ma&levalca, bridkega
in gotovega!

VI

Prdua med nama vzdiguje se stong

'Z brezna globoc'ya do strmih nobes;
Vendar ne vdrZa Zelj skrivnih plamena,
Da bi ne mogel on Zvigniti Coz,

Prediren.

Bilo je skoro tri leta pozneje. Krasna pomlad, kakor je mogoda
le pod juZnim nebom, smehljala se je nad starim Rimom. Po oblju-
denih cestah in prostarih videti je bilo mnogo tujcev iz severnih
krajev, in loCiti je bilo lehko vsakega, kakor je to povsodi, od
domacinov.

Tudi slikarska in kiparska razstava bila je Ze nekaj tednov
odprta in dobro obiskovana. Udelezilo se je iste letos mnogo umetnikov,
zlasti mnogo novih imen kazal je zapisnik.

Umetnikom prijazen plemenita$ prepustil je razstavi svojo pa-
la¢o ob Corsu, in v njenih visokih sobanah videti je bilo dan za
dnevom ved domadega in tujega odlicnega ob¢instva, ki je s kriti¢nim
ocesom sodilo razstavljene kipe in slike.

Bilo je nekega gorkega dopoludne, ko je vstopil eleganten par,
gospod in gospd, ofitno tujea, v razstavne prostore. On visoko-
rasten, bledega, mmenkastega obraza in Ze sivih las, ona srednje
postave, mlada in lepa. Melanholi¢na poteza preko na lahko stisnenih
usten delala je mlado, morda komaj dvajsetletno Zemo, — kajti to
je bilo videti na prvi pogled, — Ze holj zanimljivo.
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In % nekaj drngega je opozirjalo ninjo. Sla sta tako Zudno,
tako wrzlo drug polég druzega, in akoravno jo je vodil on, bilo je
vender kakor bi se ga ona niti ne dotikala. Tudi govorila nista,

Sla sta po sobanah, on malomaro gledaje sedaj to sedaj ono
sliko, ¢asi pa malo dalje mude¢ se pred jedno ali drugo.

Tudi ona je pozorno ogledovala umotvore : a oko njeno je hitelo
skoro vedno le bolj po ljudeh okolo, po obinstvu, med katerim se
je sukalo tudi mnogo umetnikov. Oster Opazovalec bi bil sodil, da
mlada dama nekoga i$te.

Pa sedaj je zrla zopet po podobah, in v tem trenutku obviselo
jej je oko na mali, skoro neznatni sliki. Stopila je za pol koraka
blize, a v tem se je stresnila, tako da se je obrnil njen soprog, ki
je ogledoval veliko Venero, k njej ter vpraal:

»Kaj ti je, Olga?¢

»,O ni¢, ni¢; vrote, tako zaduhlo je tukaj!“

.Pa pojdiva ven!* refe on ter se obrne k vratom.

Ona se ozre ¥ jeden pot naglo po podobi, katera jo je bila
tako vznemirila ter ponovi v mislih Stevilko, ki je bila prilepljena
pod sliko.

Gospod vseca tega ni bil zapazil. Zunaj je stopila na veliko
sentno altano ter nkazala mimogredodemu slugi prinesti kozarec
vode. Soprog njen vrnil se je v razstavo v kiparski qddelek.

Hlastno je izpila Olga, sedaj pl. Bergova — kajti ona je bila, —
kozarec in potem velela slugi prinesti razstavni zapisnik.

S tresofo roko prebirala je liste, in glej, tu je stala Stevilka:
235, &tevilka one slike, in poleg nje ime slikarjevo: Fransesco
‘Kosan..

»Oh, kako dobro sem vedela,* Sepnila je Olga sama pri sebi,
»to je moja podoba, ista, katero je tedaj doma slikal!“

Vrnila je slugi knjigo in stisnila mu cekin v roke.

»Preskrbite mi takoj adreso in stanovanje tega slikarja!® rece,
kazaje na Stevilko 235.

Ni trajalo dolgo, vinil se je sluga iz razstavne pisarne z malim
listicem in tu je stalo: Via di Porta Maggiore, casa Carminati. ,Torej
vender jedenkrat! vzdihnila je mlada Zena ter zamisljeno, & z goreéim

ofesom zrla iznad altane.
{Konee prihodnjié.)

= '
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Zemeljski potresi.
Spisal J. Jesenko.
(Konec.)
XXX.
Kaj uzrocuje zemeljske potrese?

g cdaj fe le, na konci te razprave se nam primerno zdi staviti
\ vpmsanje kaj pa nzrotuje zemeljske potrese ? Kaj zapeljivo
vprasame ! Ko bi mislili, kot nadi filologi, da je vse zlata vredno,
kar so starodavni Grki in Rimljani zapisali in naslednjim rodom
zapustili, razpravljali bi z najvedjim veseljem zlate 'njih resnice. Po-
vedak bi, kako so zemeljske potrese pojasnovali Aristotel, Strabon
in Ivan Lavrencij Lydus (roj. 490 po Kr. v Filadelfiji v Lidiji) potem
Lukrecij, Seneka, Lucilij mlajsi in Plinij, da omenimo le najimenitnejie
grike in latinske pisatelje o tej stvari. A ker v nadih ofeh Se nikdar
ni zadobila nobena re kake veljave le zato, ker so starodavni Grki
Rimljani o njej pisali, prepuitamo tudi tikrat nadim klasiénim jeziko-
znancem omenjenih pisateljevotrod¢je SuSmarije in teorije,
naj se oni % njimi dolgotasijo. Iz starega veka bi tu omenili
fe &kofa Patricija, ki se je v 3. stoletji po Kristn pecal s to prirodino
prikaznijo. Iz slededih stoletij srednjega veka ne moremo navesti le jed-
nega moza, ki bi bil skusal pojasniti zemeljske potrese. S Sestnajstim
stoletjem so jele se vede znova razvijati in &iriti med vecje kroge. Bistro-
glavi moZje, ¢e sprva prav redki, so jeli zanemarjati nadzemeljske stvari
in razmere ter so se holj po(all s pozemeljskimi reémi. Prav na-
ravno je bilo, da so svojo pozornost obrafali tudi na te strahovite
prirodine pojave ter jim po syoje izkali uzrokov. Tako Jurij Agri-
kola v Sestnajstem stoletji, Atanazij Kircher, Martin Lister, Lemery
in drugi v sedemnajstem, potem Valerius, Buffon, Delij Pini, Dela-
metherée, A. G. Werner, Viljem Stuckelly, Stefan Hale, Beccaria, Ti-
~herij Cavallo, Vivenzio in Poli v osemnajstem. Se bolj pa je zanimal
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ta predmet geologe in prirodoznance sedanjega veka. Izmed velike
mnozice naj tu nadtejemo najimenitnejse: A, Humboldt, L. Buch,
Vasali Eundi, H. Steffens, Hamphrey, Davy, Gay-Lussac, Ampére,
A. Perrey ‘(Falb), R. Wolf, G. Bischof, E. Kluge, Mohr in Decken
(Hoerners).  Odve¢ bi bilo tu na drobno razkazovati, kako so po-
samezni ti ufenjaki pojasnovali zemeljsko tresenje. Nektere njih teo-
rije so se med seboj ujemale, ali le malo razlikovale: nektere so se
pa popolnoma nasprotovale ter pravih nzrokov iskale v popolnoma
razli¢nih razmerah in silah. v

Nekteri utenjaki skufajo zemeljske potrese jednako pojasniti kot
bljuvanje ognjenikov: trdijo namreé, da prevelika vrofina v zemelj-
skem drobu nareja razne pare in plinove, zlati vodne pare ter jim
podeluje toliko napetost, da siloma suvajo od spod v zemeljsko skoxjo
ter jo pretresajo. Tem ucenjakom pravijo plutonisti ali vulka-
nisti, njih nauku pa valkanska ali plutonska teorija. Voda ali
dere ali leze skozi zemeljske ofline in razpoke ter se dotikaje razbe-
ljene ali raztopljene tvarine zemeljskega jedra nemudoma premeni v paro,
ki se silno razpenja ter skuSa steno tega podzemeljskega kotla raz-
dreti: silovito suje vinjo ter jo pretresa, kar ravno kot potres ¢utimo
na zemeljski povrdini. O tem.ni dvojiti, da razne potrese res vzro-
¢uje redena podzemeljska sila, zakaj dezele z mnogimi ognjeniki se
kaj pogostoma potresajo (zahodna stran Juzne Amerike,.Srednja Ame-
rika, Antilje, Italija in Sundski otoci), posebno mocno -se rade potre-
sajo, predno za’né ognjeniki bljuvati. Ti potresi ognjeniskih po-
krajin se nikakor ne lodijo od potresov neognjenigkih pokrajin, tudi
takih, ki so zelo dale¢ od ognjenikov. Zemlja se jednako trese in
tresenje se jednako Siri po njej, kazejo se enaki ucinki v zemeljski
skorji in na njej, jednako se razpokuje, vzdiguje in zniZuje. Zapa-
zovali so tudi, da potresi po ognjenidkih deZelah navadno prestanejo,
kadar so Zepna odprta ter iz sebe puhté neizmerno mnoZino vodne
pare in drugih plinov. Zato je A. Humbol. bljuvajofe ognjenike
prav primerno imenoval zaklopnice varnice. ‘

Razbeljene vodne pare in razni plinovi, ki iz ognjenikov velike
skale in drugo tvarino izmetajo, delujejo z jednako silo v podzemeljsko
skorjo tudi ondu,  koder ni nikakerinih ognjeniskih gord. Vénder
razni vulkanisti kaj razlicno pojasnujejo, kako se vse to dogaja.
Nekteri menijo, da sami plinovi in vodne pare uzrolujejo potrese,
nekteri pa, da poleg njih se zaganja tudi tekoCina zemeljskega jedra
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ter udarja v zemeljsko skorjo, zopet drugi mislijo, da se zemeljska
skorja vsled neprestanega razhlajenja mahoma useda ter tako na-
napenja in hrudi. Napeti plinovi in vodne pare silovito - pritiskajo
na tekote zemljsko jedro ter tako uzroujejo njegovo valovanje in
zaganjanje v zemeljsko skorjo: po drugih se usedajo posamezni deli
zemeljske skorje ter pritiskajo in razburkajo tekode zemeljsko jedro.
Pojavi na zemeljgki povrSini pal kaZejo, da izvirajo iz mo¢nih sunkov
od spod navzgor, da nenadoma in trenutkoma delujejo sile popolnoma
primerne silam mo¢no napetih par in plinov, ki se v preveliki vro-
¢ini ali zel6 nagloma razvijajo ali ovire trenutkoma premagujejo ter
tako, ali neposredno pretresajo gornje zemeljske plasti ali pa posredno,
ker nzrocujejo silno valovanje in udarjanje tekodega droba na zemeljsko
skorjo.

Kako se vse to dogaja, ne moremo dolociti, ker ne vemo na-
tanéno. koliko debela je zemeljska skorja in kako so zemeljske
plasti razvri¢ene in iz kakega kamenja sestavljene. Vunlkanisti trdijo,
da je v zemeljski skorji mnogo razpok in razdorov, vedjih in manjsih -
otlin polnih vode, ki se nagloma udere v notranje globine ter pride
do razbcljenega jedra in se hipoma premeni v pare in plinove.

Po takem se ne bodemo ¢ndili, da so pri raznih potresih za-
pazovali puhtenje par in plinov iz zemlje, druzodi so celo. videli
fvigati plamen iz nje (pri potresn na Armenskem 1840, v Rumani
leta 1797, v dolini reke Magdalene v Novi Granadi 1827, pri raz-
nih potresih v Kalabriji in Siciliji in pri Lizbonskem leta 1755).
Najbrze bi bili tudi pri drngih potresih lehko opazovali jednake po-
jave, a strah in trepet sta ljudi tako zbegala, da nikdo nanje Se
mishl ni; pogostoma jih je ¢loveSskemu ofesu tudi lehko zakrival
prah, ki se je od podirajo¢ih se hi§ in tresenja zemlje nabiral v goste
megle.

Notranji del zemlje ali njen drob je teko® in krog in krog ga.
obdaja razmerno tenka zemeljska skorja. Luna in solnce, t. j. njijina
privlaénost morata na tekodi drob jednako vplivati kot na pozemeljsko
morje ter narejati plimo in oseko. Mo&ne plime, primerne visokim
plimam vesoljnega morja, zaganjajo se in udarjajo od spodaj v ze-
meljsko skorjo ter jo pretresajo. To teorijo bi imenovali kozmiéno,
ker po njej razmerje med svetovi (solnce, luna in zemlja), t.j. njih
privlacnost uzrotuje zemeljske potrese. Prvi jo je vsaj deloma Ze pred
sto leti jzrekel profesor G. Balivi v Limi (na Peruvanskem), pozneje
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pa Italijan Toaldo, profesor prirodoznanskega zemljepisa in astrono-
mije v Padovi. Prvo polovico sedanjega stolétja se je Z mjo pecal
Francoz Aleksij Perrey iz Dijona ter jo vsestransko in dosledno razvil.
Obcudovati moramo tega Francoza, da je z nepopisljivo marljivostjo
nabiral gradivo, ter ga z jednako bistroummostjo razvriceval tako, da
je primerno dobro podpiral obértano teorijo. Prav primerno bi se
morala po njem imenovati Perreyeva. Tej je pozneje med drugimi
pritegnil R. Edmonds ter zlasti pondarjal ¢udovito razmero med po-
tresi in luninimi izpremembami. Cestitim itateljem ,Ljubljanskega
Zvona“ je ta uk o potresih le znan pod imenom ,Falbova teo-
rija“. Nemec R. Falb se je namre¢ polastil Perreyeve teorije in je
zlasti zadnjih deset let nabiral novo gradivo ter jo Z njim podpiral
in razvijal. Ker so ljudje Ze vajeni ¢loveka soditi po novi suknji,
e je ta prav iz ,prerojene volne“ narejena, spozabili so na zaslu-
zenega Francoza ter tega teorijo imenovali po bliZznjem Nemci, po
njim bolj pristopnih nemskih knjigah.

Luna in solnce, uéi ta teorija, privlacata tekoti zemeljski drob
ter uzrotujeta njegovo plimovanje (plimo in oseko) ondu, kjer se ze-
meljska skorja ne dotika refene tekoline. Plima vesoljnega morja
se ravna po njegovi globokosti ter je tem vigja, &im globokejde je
morje. Ker je po prej omenjenih geologih zemeljska skorja razmerno
tenka, znafa premer tekofega zemeljskega droba okolo 1260 miria-
metrov ; tolika je tedaj globotina tega neznanega morja sredi zemlje!
Privlaka lune in solnca mora v tej silno globoki tekofini uzroditi
neprimerno visoke plime. Ko bi med njo in zemeljsko skorjo bilo
kaj praznega prostora, pluskala bi, poganjala’ se in udarjala bi ob
plimi tekoCina v zemeljsko lupino ter jo pretresala. A naj se tudi
zemeljska skorja neposredno drZi tekofega droba, tako da se ta vsled
privlaénosti re¢enih nebesnih teles ne more napeti ter pluskati v sko-
rjo, vender mora vsled privlake teko¢ina posebno motno pritiskati
od spodaj gori na trdo zemljo. Po Falbu uzrofuje tudi ta tlak ze-
zemeljske potrese. Redeni tlak pritiska neprestano na druga mesta,
ker se tudi stanje zemlje in lune vedno preminja. Preminja se tudi
njegova sila ter sedaj raste, sedaj pojema, prav potem ali se zemlja
nategujo¢ima telesoma (luni in solnei) bliza ali se pa od njib od-
daljuje. Posebno velika je njegova sila, kadar se privlaka lune
ujema s privlako solnca, razmerno majlma pa, kadar si reteni pri-
vlaki nasprotujeta. S kratka, ta tlak se po vsem preminja tako kot



J. Jesenko: Zemeljski potresi. 567

plima vesoljnega morja na zemlji. Poleg tega se premnja Se po
razlitnih razmerah zemeljske skorje, po razliéni njeni sestavi, razli¢ni
debelosti, trdosti in teZkoti. Zarad teh razlik tlak ne uzrofuje na
vsakem mestu zemeljskega obla dveh potresov, tako da bi se ti redno
ponavljali kot se ponavlja plimovanje vesoljnega morja.

Mnogo je nerazumljivega v tej teoriji. Kjer se zemeljska sko-
rja neposredno dotika raztopljenega droba ter ta vsled privlake le
motno tiséi v njo, tlak, Ce fe tako silen, pa¢ nikdar ne bode potresal
zemlje. Kjer so med skorjo in drobom otline ali prazni prostori,
napenja se pal lehko tekodina ter pluska in udarja v skorjo. Taki
udarci uzrotujejo zemeljske potrese, ki se res v nadsredidéi povsodi
kot podzemeljski sunki ¢utijo. Kjer pa v zemlji vladajo take raz-
mere, morali bi na povr§ji vsak dan ¢Cutiti po dva potresa, kot na
istem mestu ob morji vsakdan zapazujemo po dve, ¢e prav razliéno
visoki plimi. Tako redoma se pa ne ponavljajo potresi nikjer na
zemlji. Ce so razmere ugodne, &e se privlaéni modi (lune in solnca)
ujemata, ponavljajo se kaj radi potresi. Prvi zagrebiki potres 9. no-
vembra o poluosmih zjutraj recimo, izviral je iz takih ugodnih raz-
mer; a kako da so isti dan ¢utili Se Stiri druge, ¢e prav menj motne
potrese! Plima podzemeljske tckotine se je v 24 urah pac le dvakrat
ponovila. Kako bi pojasnovala ta teorija, da so leta 1846. v Limi
cutili v 24 urah skoro 200 mocnih potresov! In na otoku Havaji
s0 se leta” 1868 potresi ponavljali ve¢ mesecev; samo meseca marca
so cutili_ 2000 sunkov! Res ¢udovita nerednost, ko bi po teoriji imela
vladati najlepsa pravilnost. 10. in 11. novembra se je v Zagrebu
zemlja veckrat potresala; mirovala je od 12. do 15. po noéi. Kar
Jo po noéi od 15. do 16. novembra prebudi polna luna: podzemeljska
plima, moéni potres na povr§ji. A kako je navzkriz s teorijo e isti
dan moglo slediti 6 drugih potresov? Pa zakaj bi e dalje primerjali
te dogodke, ki teoviji popolnoma nasprotujejo. Na meteorologi¢éni
postaji v Zagrebu so od 9. novembra 1880 do 13. januvarja 1881.
opazovali 87 bolj mocnih potresov, ki so med dneve minulih dveh
mesecev kaj razlicno razdeljent.

Ono pritiskanjé raztopljenega droba se vsled svetovnih razmer
redoma ponavlja in ravno {ako redno se bi imeli ponavljati iz onega
tlaka izvirajoci potresi. Dejanske opazbe pa kaZejo najvedjo nepra-
vilnost. Recimo, da razmere res niso vselej ugodne, tako da ¢utimo
na povriji le mocnejSe potrese, izvirajote iz najmoénejdega tlaka
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tekolega droba na zemeljsko skorjo. A tudi v tem slu¢aji omahuje
kozmi¢na teorija, kajti po njej se bi ona nepravilnost morala ravnati
po nekem drugem pravilu. Astronomija udi, kako se luna pomika
krog zemlje, ta pa krog solnca. Nataninejde preiskave teh kaj zamo-
tanih potov so pokazale, da se v 19 letih medsebojno stanje solnca,
lune in zemlje tofno ponavlja t. j. mlaj je na vsakih 19 let zopet
isti dan leta. To 19letno dobo imenujemo Innin krog. Ta doba se
bi morala gotovo kazati v vrstenji zemecljskih potresov. V nekem
prejinjem oddelku te razprave smo zasledovali, ali se kje potresi
ponavljajo v jednakih dobah. Vse dosedanje opazbe so pokazale, da
se. potresi nikjer ne vrsté po doloc¢enih dobah, nikjer se ne ponavljajo
ravno po 19letnih dobah, kot se bi imeli po kozmicéni teoriji po-
navljati. Omenili smo Ze, da je profesor Kispati¢ prijavil pregled vseh
v Zagrebu opazovanih in zaznamenovanih. potresov. Naj pregledujemo
to dolgo vrsto zagrebskih potresov od katere strani koli, nikjer se
ne pokaze kaka pravilnost, ki bi se ujemala z luninim krogom. Ce
med njimi odberemo najmoénejSe potrese, ne sklada se tudi njih
vrstenje z omenjeno dobo. Med zaznamenovanimi potresi najhujsa sta
bila 26. marca 1502 in-9. novembra 1880. Obrafajmo teh 378 let
7. mesecev in 13 dnij kakor koli hocemo, delimo jih tako ali tako,
pokazala nam se ne bode nobena doba, ki bi se vender imela ujemati
z luninim krogom. Zato smo silno radovedni, kako je sredi decembra
R. Falb potolazil in utésil zbegano inteligencijo jugoslovanskega sredis¢a
ter jej mir pred podzemeljsko pofastjo prerokoval za bodocih 300 let!
Slayni namen je gotovo dosegel: uboZcem zagreb3kim je nabral veé
stotin forintov. ) ’ :

Tretja imenitna teorija udi: Velikanski deli trde zemeljske skorje
se usedajo ter v globo¢ini udarjajo na drugo tvarino; ti udarci ‘pa
uzrotujejo zemeljske potrese.

Slavni francoski ucenjak in potovalec Boussingault je blizu prvi
leta 1835. skusal s tem pojasniti zemeljske potrese v Juzni Ameriki
(Sur les tremblemens de terre des Andes v Annal. de Chem. et de
Phys. zv. str. 84--86 in v Ascension au Chimborazo str. 176). Veli-
kanski vrhi in grebeni Kordiljerskih gora iz trahita in dolerita se
niso vzpeli mehki ali na pol tekoéi iz raztopljenega droba, ampak
bili so popolnoma razhlajeni in strjeni, ko so bili kot velikanski -
ostrorobati kosovi kvisku pognani in nakopifeni. Pri tem kopitenji
80 med njimi ostale velike praznine in otline; vinje se mahoma
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“usedajo pretefke ali premalo oprte grmade ter wuzroujejo zemeljske
potrese. Zelé jednako je 12 let pozneje pojasnoval Hopkins potrese. V
»Analiticni teoriji ognjenigkih pojavov¥ jih naravnost imenuje ,sunke,
ki izvirajo iz padanja nadstropja podzemeljskih otlin® (,ashock pro-
duced by the falling of the roof of a subterranean cavity®).

V novejdem casu sta se med drugimi Volger in Mohr poprijela
te teorije ter jo nekoliko po svoje razvila in obdinstva prijavila.
Po njib leze na zemljo padajoda voda v zemeljske sklade ter jih
razjeda in ondn nareja vedje in manje praznine in otline: vanje
se udirajo vrine grmade ter uzrotujejo zlasti one obsirne potrese.
»Voda, pravi Volger (Frde und Ewigkeit, str. 252), razje vse raz-
topljive sklade ter naredi velike otline globoko pod dolom. Na
straneh razotljenega prostora so opore, ki nosijo bliznja pogorja. Ko
se je otlina povecala, oslabele so tudi opore, da ne morejo veé nositi
preteskega stranskega gorovja. Sedaj se h kratu usedajo nadvrinji
skladi ali se pa mahoma udira izpodjedeno stropovje. To gibanje
uzrotnje na povisji zemeljskem razne potrese. Ce je gorovje zelo
veliko, sune ali ndari z vso silo na kamenito podlago ter jej podeluje
valovito gibanje, ki se v krog Siri na vse strani.

Nasprotniki te teorije so jo izpodkopavali z ravnimi razlogi.
Nemogode je, oporekali so jej, da bi velikanske grmade mahoma
se usedle ter tako res mocno undarile na podlago, kar hi se po tej
teoriji moralo goditi pri vseh mocnih in obfirnih potresih. Dalje se
po njej v srediséi ali nadsredis¢i zemeljskega potresa trda zemlja le
useda ali udira, nikdar pa se ne more vzdigniti. Dosedanje opazbe
pa temu nasprotujejo. Le kaj mali krajni potresi morcbiti izvirajo iz
podirajofega se stropovja podzemeljskih otlin in jam. Tudi razje
voda take otline in praznine le v povrinjih plasteh zemeljske skorje,
kar se da po toplini raznih studencev dokazati. Prej omenjeni raduni,
oprti na natanéne opazbe, dokazali so, da zlasti vsi mocni in obSirni
potresi izvirajo kaj globoko v zemeljski skorji.

Decken je fe nekoliko drugace skusal pojasniti potrese. Zemlja
zlasti raztopljeni njé drob se neprestano razhlaja: vsled tega zemeljska
skorja nikdar ne miruje, ampak se neprestano stiska in giblje in
sicer ne povsodi in zmeraj pocasi in polagoma, ampak tudi mahoma
in nagloma. Tako se grmade in skladi zemeljske skorje, zlasti viso-
kega garovja neprestano premikajo in tla&ijo. kréijo se in naklanjajo,
razdirajo se in drgnejo. Kadar koli se nagloma razdere ta medsebojna
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napetost zemeljskih skladov in grmad, potresa se zemlja, dokler se
ravnoteZje znova ne ustanovi. Tej teoriji so pritegnili tudi razni
avstrijanski prirodoznanci: Hoernes, Hochstetter, Suesz, Bittner, Hoefer
in Slovak Dionizij Stur. Opazovali in po te] teoriji pojasnili so zlasti
razne potrese po avstrijskih Alpah in bliznjih pokrajinah.” Zapazili
so, da se zlasti po svetu grebenastih gora kaj rado razdira ono ravno-
tezje zemeljskih skladov in notranjih grmad; posebno pogostoma
se to godi, kjer gorska pobocja drZe v obfirne kotline in ravnine ali
pa k morju. Zato se tako mofno in pogostoma potresa svet ob
Kadorskih, Kamskih in Kranjskih Alpah in njih bliznjih predgorjih,
potem pa Krafevina zlasti ob Jadranskem morji. — Imenovali so
take potrese tektonske. Po tej teoriji se med nje Steje tudi zadnji
Zagrebski potres; z vulkanskimi potresi v ognjenigkih pokrajinah
nima ni¢ opraviti, zakaj zagrebsko zagorje ima starokristalasto jedro
iz rozanca in sljudovea, na njem stojé triasne tvorbe, ki so otokoma
vzpete nad tretjaskimi tvorbami. Vulkanske tvorbe ni zaslediti nikjer
v Zagrebiki okolici. Najblizje ognjeniske tvorbe so trahiti in bazalti
v Gleichenbergu blizn Nem&kega Gradca, bazalti ob Blatenskem jezern
na Ogerskem in Fvganejske gorice pri Padovi v Benccanski ravnini.
A vsi ti so ugasneli ognjeniki ter niso nikakor zakrivili Zagrebikega
potresa. Ali se po tej teoriji lehko pojasnujejo vsi prikazi in uéimki
nevulkanskih zemeljskih potresov, tega tukaj ne bodemo razkladali.
Ze tako se je razprava preved raztegnila. Dlagi &ititelj naj si tu
sam pomaga. Po vsem bo sedaj lehko dolodil, katera teorija ima
najve¢ za se, po kateri bode v tem ali drugem sluéaji najloze po-
jasnil dotiéne privodine pojave. Njemu, njegovemu razumu in njegovi
bistrosti prepusca vse to pisatelj, ki sklepa z zlatimi besedami mo-
drega Platona: ,V boleéinah sem stopil na ta svet, moje Zivljenje
Je bilo neprestano strmenje, pa le nerad ga zapuséom: nandil se nisem
niesa, razen tega, da nicesa ne znam.“

.

FSTAE R~
e
Nq»v",,

Pesen Slovenca v Amerikancih.

Rojak nas, ki je mlad ostavil domovino svojo ter preselil se v
Severno Ameriko, kjer biva Ze mmnogo let, poslal je nedavno ,Ljubljan-
skemu Zvonu® tukaj natisneno pesen. V formalnem oziru bi se jej sicer
moglo marsikaj oditati, 4 vso pesen prevéva tako gorik, také presréen



Al O'Patrik: Pesen Slovenca v Amerikaneih. 561

ton, da jej v svojem listu nismo mogli odreti prostora. To ni akademiska,
to ni umetna pesen, katero bi bilo mozZno popravljati; priprosta je, péta -
v narodnem zlogu in kar prenaredis v njej, bode jej na kvar. Priob¢ujemo
jo zatorej neizpremenjeno v vesel dokaz, kako Zivo klije ljubezen do
slovenske domovine v srei nadih slovenskih rojakov v Ameriki. = Mimo
gredé omenjamo, da ima ,Ljubljanski Zvon® v Severni Ameriki osem
naroénikov in da ga samo v Wabasho Minn. in okolico hodi $est izvodov.

Omenjena pesen slove tako:

Moja pesen.

Sem v Ameriko se sélil,
Duh je bil pogamen mi,
Boljse sréée sem si Zélel,
Kot doma jo mislil si.

Se od svojih dragih lotim,
Kli¢em jim za zmér slovo,
Pri odhodu solze todim,
Je lotiti se tezkd:

YV novo zemljo ves navduden,
Peljem se €ez val morjd;
Saj sem mlid Se, neizkuden,
Ves goréé za nova tli.

» Tukaj nadel bodem sreto,
Kjer jo najti more vsak® —
S tako Zeljo hrepenééo

Sko¢im — hajd! — na novi tlik.

Rés mi sréa bila mila,
Stan pohléven sem dobil;
To pa sprétnost pridobila —
Sem domé se kaj uéil.

Tu v Ameriki drugade:
Vsak veljd le t6, kar znd;
Le za trdo delo plate —
Kdo za drugo ti kaj da?

Da sem sréfen — kdo verjame?
Sréteén sem, — pa sam za sé,
Vender tuga me prevzame,

Ce pogledam na morjé. -
Onkraj morja domovina

Na slovénski zemlji mi,

Kjer kosata lipovina

Tik ob Savi zeleni.

Tukaj vse mi je le tuje,
Jezik tuj je, — o ni moj!
V vsakem kraji le se &ujo,
Da naj vsak bo sam si svoj.
To je rés deZela tuZna,
Vsak za sebe le skrbi;
Kogar sem bolezen kuZna
Vlede, naj sreé vdusi.

Koliko se jih zmotilo,

Ki &ez morje so prisli!

Kaj se jih je pogubilo,

V zemlji tuji jih trohni.

Tu sred ni, ne ljubezni,
Clovek tu je le blag;

Vsi ljudje prav mzlo trézni,
Milih du3 se ne dobé.

Semkaj srca ne pripelji,
Rajsi pusti ga domd!

Tu med nami Se v veselji
Nihée ti ga ne pozni.
Kteri jezik mati znala,
Kdo te pra3al bode li?
Cutja nima trda skala,
Le zlaté jo omedi.

Zdaj %e 1é, oj domovina,
Vém beséde te sladkést,
Kruta madcha tujina

Ima zime le bridkést.

Tu prijateljstvo neznano,
Samopridstvo je vladar;
Lé Bopirstvo spostovano,
Ljubljeno, kar d4 denar.

86
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Kak oké prek morja gléda
V domovine sladki raj!
Kak'ta zemlja mi preseda!
Rad bi vrnil se nazaj,

Da bi vender v domovini,
Kjer je solnce bolj gorkd,
Tam pri svoji rodovini
Nagel tiho jamieo !

Al O Patrik.

AR

Zbirka slovenskih pregovorov iz leta 1592.

Te pregovore je v ,Kresi® (1. junija 1882.1) gosp. P. pl. Radi¢
objavil iz Megiserjeve knjige, zvane ,Paroemiologia®, ki je bila
natisnena prvi¢ 1592, 1. v Gradei, a drngi¢ (pomnoZena) 1605, 1. v Lipski.

Reteni pregovori so od prvega do zadnjega ti: 1) Je 1i Bug sa
nas gdu more supar nas biti?: je li Bog zi-nas, kdo more soper
nas biti? Novoslovenski je fo res, a vzeto iz lista sv. Pavla k Rimljanom,
VIIL, 31.: & & deig Omep dpdiv, =5 %2 7dpdov: (si Deus pro nobis, quis
contra nos? 2) Hud coza hud cozliza. — Al je res Megiser takd
dal natisniti? Ménim, da treba c¢itati: huda koza, huda kozlica. Tudi
Se Beli Kvanjei velé: kozlica, f, kar je nam: koziea, f., dic junge Ziege.
Slovensk pregovor jednacega zmisla - slove: kakerSna mati, taka héi
3) Zhistn obrazn malo vode tribi: Cistu (nsl. Cistemu) obrazu
malo vode tribi (nsl. trebé)l. 4) Od lahcha metsha tescha rana:
od lahka (nsl. lebkega) mefa tezka rana. 5) Ne zna pas plavati,
dokle mu nig puna rith vode: ne zna pas (nsl. pes) plavati, dokle’
(nsl. dokler) mu nij puna (nsl. polna) ..t vode. 6) Chi se shuma
hogi ne hodi ugermye: ki (nsl. kdor) se Suma boji, ne hodi u grmje
{grmévje). Slovensk prigovor istega zmisla ter malo ne istih besed je
bil v ,Glasniki 1859. 1. IL na 108, str. Kurnik razglasil: kdor se Suma
boji, v listje ne hodi (soll nicht gehen). 7) Chi od straha umre,
sperzi mu zuone: ki od straha umre, s .. dei mu zvone (nsl. zvoné).
8) Zherna (¢rna) bradu strogi (str6ji). Tega po vse ne umejem. Govor
je menda o bradi, katero si staree pocrnjuje, ker je siva; a \'fwl'aﬁnti
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bi bilo, e je to res v Megiserji prav natisneno, ali iz Megiserja dobro
prepisano? 9) Chi zapsi leshe rad sbuhami staije: ki sa psi
(nsl. s psi) leZe, rad z buhami (nsl. z bolhami) staje. Vuk ima: ko sa
psima leZe, pun buha ustane. Ta pregovor je tudi slovensk in slove:
kdor gre s pusdom 1é¢, z holhami vstane. 10) Zhesa doma nig toga
udobhi nig: fesa (nsl. &esar) doma nij, toga w dobi nij. Tukaj ,doba*
morebiti znadi ,svét® (die Welt: das Geformte), primeri &edki: doba, f,
die Gestalt, Form, in zmisel bi potem bii, kakor veli i Vukov srbski
pregovor: ,svaghe je dobro, al’ kod kuce najbolje,* in slovenski: ,ljubo
domd, kdor ga im&.“ 11) Vsacha ptiza k' suomo jatn leti: vsaka
ptica k suomo (suomu, namesto: svojemu) jatu leti. Gorénjec poneméeno
veli: gliha vkup 3triha. Staroslovenski in srbski: jato, n., eine Schar
(Vigel), a novoslovenski v Dolénjcih: jata, f, isto. 12) Kako noga
zstrimena, tako sluzba doli: kako (usl. kakor) noga s (namesto:
iz) strimena, tako sluzba doli. — Stremén, ména, m., der Steigbiigel:
tukaj se menda govori o nekdanjih kénjikih, najetih samé v kak poseben
boj ali v kiko poschno vojno. 13) YVhoshtvo mushtvo ecrati:
ubotvo mustvo kriti. Slovenec govori: ubodtvo krii modtvo. 14) Chra-
gul na prazhnu ruchu ne sida: kragulj na praznu ruku ne sida
(nsl. séda), — ker mu je obitaj, dobivati ondukaj mesa in drugaéne
krme ali vide. Istran jednako veli: neée kragulj na golu dlan, kakor
J. Yoléi¢ pripoveduje v ,Novicah® 1877. L. na 358. str. Kragulj je tukaj
namesto sokola (Beizvogel). Drug pregovor tacega zmisla je znan tudi
po Istri: krava neée pojt’ ma praznu pést, kakor zopet J. Volti¢ piSe v
»Glasniki® 1860. 1. 1. na 79. str. 15) Bogli ye dobar glas, nego
zlat chlas: bolji je dobar glas, nego zlat klas. Novoslovenski se to
prikladneje govori také: boljsi je dober glas (guter Ruf), kakor srebrn
pés: jednako ima i Vuk: holji je dobar glas, nego zlatan pas. 16) Groz-
dova juha pshenitsna muha chi tegaochushaslatchaunje
dusha: grozdova juha, pienitna wsuha (¥), ki tega(?) okusa, sladka u
nje (?) dusa. Ta pregovor je izmej vseh najtezji, ker je pohabljén, osobito
v hesedah: ,tega: unje®. A né lehko nganiti, kaké hi trebalo hopraviti.
Namesto: tega (hujus) v pri¢ujoéih pregovorih nahajamo drugate vedno:
toga. A kij si je: muha? Morebiti namesto: muka (nsl. moka, das
Mehl)?  Grozdova juha hode ali vino ali modt. Rad bi védel, kaké ta
pregovor prav slove. Naj bi povedal kak Hrvat, &e je komu znan.
17) Chi je pian toga uslamn chi je mertan toga vjamn:
ki je pijan, toga (treba nesti) u slamu, ki je  mrtav, toga u jamu.

36*
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Razven prvega teh pregovorov, ki po resnici né blegovor, kar
smo uze rekli, nobeneva izmej vseh ostalih, kakor vsak vidi, ne moremo
Steti mej sloven ske, nego hrvatski so od kraja do konca, *) a nekateri
mej njimi vrlo stari. Nekaj teh Megiserjevih pregovorov imata srbski
v svojih zbirkah tudi Vuk in Dani¢ié¢; a Vukovih ,poslovic® (pregovorov)
sem jaz mogel zdaj v rokah imeti samé prvo izdajo: Na Cetinju 1836,

= e

Solstvo in prosvetni zavodi v knezevini
- Bolgarski.
Po sluzbenih porogilih ministerstva prosvete sestavil A. Bezensek.
(Dalje.)
8 Solsko leto, programi in %olske knjige.

Solsko leto traje po mestih povsod po 10 mesecev. Po selih je pa
tezko seljake nauditi, da bi drZali otroke tako dolgo v 3olah, ker jih
potrebujejo pri poljskih opravkih. Selska Sola odpira se jeseni navadno tacas,
kadar prestoji delo po njivah, a zapira se v pomladi, ko se za¢no poljski
opravki. Zato se v vseh Solah na kmetih uéi po 7—8 mesecev v letu.

Obéna premena ho morala nastati v tej navadi s Casom tedaj,
kadar bo selski narod znal bholje ceniti korist naukov. .

Uéni nadrt potetnim Solam opredelil se je najprej od upravitelja
oddela za narodno prosveto gosp. M: S. Drinova v avgustu 1. 1878,
s samo triletnim tecajem. V avgustu 1. 1880. namesti se ta nadért po
tedanjem ministru narodne prosvete gosp. Gizelevu z novim, ki pred-
laga Stiri Solska leta ali Stiri oddelke. Ta program je Se zdaj v rabi,
te tudi se nahajajo polne fole z vsemi 4 oddelki samo po mestih in v
vejih vaséh. '

Za prihodnje trebalo ho premeniti ta program, da bode bolje od-
govarjal obstoje¢im okolnostim in potrebam ter ustrojiti tako, da se
bodo dosezali jednakoobrazni in bolj trajni rezultati.

*) Tudi g. prof. in akademik M. Valjavec pife v prijateljskem pismu, da ti
pregovori niso slovenski, kakor misli g. pl. Radi¢, ampak hrvatski-c¢akavski.
Ured
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Dozdanje Solske knjige, z redkimi izjemami, jako so teZavne za
poletne nauke;’ trebalo bode pripraviti polehko razumljive knjige, ki
bodo pristopnejie detinskemu umu. A v metodi predavanj trebalo bo
uvesti nekakov sestav in red.

Sole so razdeljene na modke in Zenske samo po mestih. Po
vaséh ude se dekleta zajedno z detki ali pa se celo ne ucé. Zensko
obrazovanje je v oble jako zaostalo. L. 1878/9 bilo je od vse ucete
se mladine samo 159/, Zenskega spola; zdaj je je okolo 17°f,. A po
okrogih je deklet v razmeru z vsem Stevilom Solske mladine: v Kjisten-
dilskem 79/,, v Rahovskem 9°/,, v' Vratanskem 9°/y, v Vidinskem 109/,
v Trnskem 129/, v Trnovskem 189/, v Silistrenskem 20°/,, v Razgrad-
skem 219/, v RuStuskem 21-8%/, v Svistovskem 23°/,, v Provadijskem
24:7%,, v Trnovski okolici sami 26°/,, a v Sumenskem 30°/,. Po mestih
so te Stevilke povsod e vecje, n. pr. v Svistova 36, v Sumenu 38,
a v Trnovu 419/,

" Utni pomotki so povsod velika redkost. Solske knjiZnice se nahajajo
samo po mestih iztoénih okrogov, a polele so se odpirati tudi po vaséh
iztotne polovine.

9. Ueitelji.

V' uciteljskem osobji premenilo se je od vojske sem jako mmogo
" Do osvobojenja Bolgarije Stel je utiteljski stan bolgarski najbolj izhrane
in najbolj omikane clemente naroda med seboj, ker tedaj so se bavili
vsi omikanejsi Bolgari samo z ufiteljevanjem, ko ni bilo za nje druzega
posla. A ko se je osnovala holgarska drzava, bila je pozvana vedina
teh uliteljev v razne drnge drZavne sluzbe. In brez sumnje, ako bi ne
bilo teh utiteljev, Bolgarija hi bila pri svojem vstépu v nov Zivot Cisto
brez delavecev v javnem in obénem Zivljenji in brez uradnikov v raznih
oddelkih drZavne nprave. V tem pocele so sc¢ odpirati nove Sole, a tevilo
starih uéiteljev se je manjSalo. V takih okolnostih trebalo je postaviti
za ufitelje nove, mlade osobe, ki %e niso imele nobene prakse, in ki
tudi niso bile dosta izfolane. V Trnovskem Solskem okrogu se havi z
uliteljevanjem samo 6%/, uditeljev Ze 10—30 let, 24°, 5 do 10 let,
a drugi 70%/, so vsi novi, ki so postali ucitelji posled vojske in poutavajo
1—4 leta.

Da se 'je moglo sestaviti v kratkem Casu takovo uéiteljsko osobje,
ni bilo druzega pomolka, razven vzeti za utitelja vsakega, ki je le
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znal brati in pisati. Tako se nahajajo po vaséh iztonih okrogov
uditelji, ki so se do nedavno bavili z raznimi rokodelstvi, a v zapadnih
predelih je selski uditelj kakor vaski fant, ki sam komaj zna to, kar se
zahteva kot rezultat pocetnih 30l. Za to so se obdrzavali do sedaj okrog
3 leta ob Solskih praznikih pedagogiéni tedaji, v kojih je okroZni inspektor
z jednim pedagogom pouceval okrog 6—8 tednov, da upozna slabejse
ucitelje z najpotrebnejdim znanjem, z nfevno metodo itd. . 1881. bilo

je takih tedajev ma 5 westih, s 407 slusatelji in 11 sludateljicami. Tako
se pripravljajo od <«ludateljev za silo novi uditelji.

Pri vsem tem je obraZenje in priprava ixéiteljev jako raznoobrazna.
To se najbolje vidi, ako se primerja, koliko uditeljev je zvriilo samo
potetne ali narodne Sole, a koliko jih je zvriilo nekoliko tefajev glavnih
ali me3¢anskih %ol. Utiteljev s prostim znanjem iz poletnih %ol je v
Kjistendilskem okrogn 80°%/,, v Rahovskem 61°/,, v Vidinskem 559/, v
Trnovskem 319/, itd. Samo v Sumenskem okraji imajo skoro vsi razven
39/, vedje znanje iz glavnih Sol.

Da se primerno ofdgoje narodni uéitelji, treba pedagogiénih zavodov
ali utiteljskih pripravnic. Takov zavod bil je v Sumnu 1. 1880/1, kjer
je bilo upisanih 30 udfencev in 15 ulenk. A 1 1881/2 odprli sta se
dve redovni drzavni uéiteljski pripravnici, ki imata za sedaj samo po
jeden tefaj, in to v Sumnu in Vraci. V prvi je bilo 42 pripravnikov
in 28 pripravnic, a v drugi 31 pripravnikov. Od teh ucevnih zavodov
more se pridakovati, da bode &z nekoliko let zadovoljeno za najvedjo
silo potrebi narodnih ufiteljev.

Plate utiteljske po selih so jako razli¢ne, in materijalno stanje
jim je jako malo zagotovljeno. Ti se pogodé z uéiliskim odhorom vsikdar
samo za jedno leto, in razven novéne plafe imajo po vaséh Se navadno
hrano, Zito, drva, stanovanje itd., kakor se pal pogode. Srednja plata
po vaseh znaSa okolo 300 frankov na leto (okolo 130 gld). A vedja je
plata po mestih n. pr. v Svistovn 2600 frankov, v Sumnu 2500, v
Trnu 1450, v Vraci 1200 frankov itd.

V malih vaséh je ucitelj navadno {udi obéinsk pisar in pevec v
cerkvi. Po zakonu za vojsko ucitelji niso svobodni od vojinske dolZnosti,
ker =0 se velkrat dogajale prevare; n. pr. inspektor je hotel jednega od
svojih prijateljev, ki ni bil uéitel), osvobaditi od vojastvi, hitro ga je
namestil nekje, a spodil prejinjega uéitelja, tako da je prevaril naborno
komisijo.
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Za penzije ostarelih -uditeljev in njihovih vdév, posebno e so jim
mozje bili zaklani v turskih ¢asih, bilo je opredeljeno v proradunu pr.
leta 30,000 frankov. Takovih penzij prejemalo je 1. 1881. 27 uliteljev
in 13 vdov. A sedaj se je ta broj Ze povedal.

(Dalje prihodnjid.)

Langus in Presiren.

L.

Lastnina: sedanjega predsednika goridke ¢italnice, gospoda deZelnega
ratunarja And. Jegli¢a in njegove gospé soproge ro;cng\p jn!fg:'ti iz ol
Lesec, na Gorenjskem, krasna je slika na plehu, jeden meter olg1 1 '
blizu toliko firoka. Slika nam predstavlja Jezusa sedefega na stolu, pred
njim stojita dva wmlada decka v obleki, pred kakimi Stiridesetimi leti
na Kranjskem navadni. Na strani se vidi cerkev v Lescah pri Radovljici
in v ozadji gorenjski Triglav. Sliko je napravil nad rojak slavni Langus,

a njegov prijatelj Prediren je v to svrho zloZil nekoliko verzov. Omeniti
moram, da sta bila oba, Langus in Prediren, pri Ovsenkovih domata
prijatelja. Ker mi ni znano, da bi bili ti verzi, pod ono sliko napisani, _
Ze kedaj natisneni, hofem jih tu prepisati. Napis na sliki slove tako:

Jafni fo in frezhni bli

Nij’ shivlenja kratki dni.
Janez Ovfenek  Glaf sallifhta: Prid'te k méni
rojen 2. dan velkiga Majhni vi, nesadolshéni!
ferpana 1834 umerel Dufhe nijne fta veféle
26. dan fufhza 1839, Repetnizhize rasfpéle. —

Ozha, matere ozhéfa

Mokre gledajo v nehéfa.

Ignaz Ovfenek
rojen 7. dan maliga
{ravna 1833 umerel
7. dan maliga travna
1839.

Ta slika zdi se mi dvojne vaznosti, prvi¢ ker je delo Langusovo,
in drugi¢, ker je Pu,sxrcn preskrbel sliki primeren napis.
Dr. Fr. Kos.
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Da je ta napis res Prefirnov, za to imamo %e drugo imenitno
prio. Predastni stolni progt ljubljanski, gospod Jos. Zupan pl‘ipO\'(‘.dl‘lje
namre to: Ko sem hil okolo leta 1840. stolni kaplan pri Sv. Nikolaji
v Ljubljani, obi¥tem nekega dné svojega prijatelja Langusa. Kmalu za
ménoj pride tudi najin skupni znanec dr. Prediren. Langus mu refe,
da potrebuje grobnega napisa dvema detkoma, hratoma, ki sta oba hitro
jeden za drugim umrla. Prediren mu poredno odgovori: ,Kakinega pa hotes,
ajdovskega ali krifanskega?“ Langus se zasmeje ter pravi: ,Ti si bil in
ostane¥ malopridnez (,Spitzbube“)!“ Nato gre PreSiren v drugo_soho
in_Cez par minut prinese zgoraj natisneni grobnjynapis Langusu. — Listi¢
z napisom pa je spravil prelestiti gospod sedanji pro$t Zupan ter nam
ga je te dni poslal prijazno v porabo. Videli smo, da je pisava na njem
res Prefirnova. Gospodu stolnemu prodtu pa se za njegovo Ijubemivo
prijaznost lepo zahvaljujemo! \¥
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wMarskteri roémar gré v Rim, v Kompostélje“.

Ta sonet Prefirnov, natisnen na 153. strani njegovih ,Poezij
,(1847\ izraza sicer veliastno misel, a.po-svoji. dlk(l\/d\(: neokreten in

umeti ga je najteZe med vsemi soneti Predirnovimi. Leta in eta mu
nisem mogel do Zivega, in kakor méni, godilo se je in godi se %e dan
denes tudi drugim. Bistra pri¢a mi je prof. dr. Fr. J. Celestin, ki v
svoji knjigi ,France Prediren® ([T Zagrebu, 1882), na 50. strani o tem
sonetu pife také: ,Kao ¥to hodofastnika u Rim, isto tako wvude srdee
pesnika u njezinu kuéu, da gleda tamo lik djevice, sjenu rajske
njezine ljepote. Ali sve to jesu varave sanje, u kojih jedva imade traga
istini.“ .

Uteni gospod pisatel] je tukaj popolnoma prezrl, da, ako bi hil
pesnik hodil ,u njezinu kuéu,* ne bi bil ondukaj gledal samo ,podobe
Jjubljeni devici, ampak Zivo devico samo; me bi bil gledal samo ,sjenu
rajske njezine ljepote,* ampak istinito, dufno in telesno rajsko lepoto
njeno. Prezrl je naposled g. pisatelj, kar pife na 31. in 32. strani
omenjene knjige svoje, kjer pripoveduje, da PreSiren z Julijo Primdevo
,nije govorio nikada®; a govoriti hi bil moral gotovo Z njo, ako je
hodil ,u njezinu kucu®.
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-Ta sonet nam je zatorej tolmaliti drugale, nego ga razlaga
prof. Celestin.
Presiren poje tako:
Marsktéri rémar gré v Rim, v Kompostélje,
Al 458, kjer svét Antén Jézusa virje,
Tersit obi%e, al svéte Luddrje
Enkvit v Zivljénji, al Marijno Célje.

V podébah glédat’ hrepeni vesélje
Zivljinja réjskiga. Sled sénee zirje
Unstringke glérje, vtisnjeni v oltdrje
Ljnbézni vérne ohladi mu Zélje.

Ah tak podébo glédat’ me device,
Nebéske njé lepdte sénco, séinje
Goljafne, v ktérih kémej sléd resnice,

Ukdz %8]j vléde v tvdje domovéanje;
+_ Sercé obiipa minj moré, pusice,
Ur krajsi ték, tam milsi pérs zdihvénje.

. Blagovoljnega Citatelja prosim, naj v tem sonetu &ita zaletne érke
vsakemu verzu od zgoraj doli. Kaj bode nafel? Nadel bode, da je pesnik
zlozl sonet MATEVZU LANGUSU. Zlozl ga je dragemu prijatelju
svojemu MatevZzu Langusu, ki je, porodivdi se 1 1793. v Kamnji Gorici,
sin_ubogega kovafa in Zebljarja, samouk, brez osnovmih studij, samo
po_svojem prirojenem geniji in po_svoji_udoviti pridnosti in vztrajnosti

ter 21. oktobra 1855. 1. obce Cislan, imovit umetnik umrl v Ljubljani.

In kaj nam pesnik pripoveduje v tem sonetu?

Pripoveduje nam to:

Marsikateri romar roma v Rim; gre v Kompostélje (Santiago de
Compostella = ,Svetega Jakopa v beli Galiciji* na Spanskem pozna
tudi narodna pesen slovenska); napoti se k svetemu Antonu v Padovo;
Treat, svete Luarje ali Marijino Celje obidfe vsaj jedenkrat v svojem
Zivljenji. — Zakaj? Zato ker hrepeni v podobah gledati rajskega
zivljenja veselje. Ni istinito rajsko veselje, ni istinita nebeska glorija,
katero romar gleda v oltarjih imenitnih teh boZjih potij. Kaj 3e! Niti
zdrja onostranske glorije ne blesti se z njih, niti senca te zarje nebeske
ne sije.mu v odi, ampak sveti mu z oltarjev samo ,sled sence zarje
unstranske glorje“. A Ze samo ta sled, katerega daje senca, izvirajoca
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od krasne zarje nebedke glorije, ohladi poboZnemu rvomarju Zelje verne
ljubezni. ‘ »

Jednaka godi se tudi nagemu pesniku. Prijatelj Langus slika
portrét PreSirnove ljubice, Primceve Julije. In kakor pohoz-
nega romarja v Rim, Komposteljo, Padovo, na Trsat, na sv. LuSarje ali
v Marijino Celje, tako pesnika Prefirna vsak dan  jukiz Zéj¢ vlee v.
Langusovo domovanje, da tam gleda krasno podobo slikane device:
pesnik ne vidi pri Langusun prave istinite podobe ljubljene Julije, ampak
vidi samo ,senco® njene nebedke lepote, yeoljufne sanje?, v katerih je
komaj sled vesnice! A vender obiskuje dragega prijatelja, vender se vtaplja
v divno sliko drage mu Julije, katera je v Zivotu tako krasna, tako
nehesko lepa, da ¢opic¢ niti najslavnejSega «likarja ne morve naslikati v
resnice take, kakerfna je! In ko tako pri svojem prijatelji gleda samo
g8led sence zarje Julijine lepote, tedaj mu jobupa pudice® menj moré
otoZno srce, tedaj je uram njegovim ,krajdi tek® in prsim njegovim
smilejde zdihovanje.* Kakor poboZni romar na imenitni bozji poti, tako
pesnik pri Langusu, slikajotem PrimZevo Julijo, i%¢e hladila verni lju-
hezni svoji ! )

Tako je umeti, tako je tolmatiti ta sonef. Konetno e hvalezno
omenjam, da sem kljué do_tega soneta od ¢ Levstika prejel.

e ne e =y L.

Slovenski glasnik.

Proi slovenski narodni roman. KnjiZnica slovenskej mladini. Knjiga IIL
Sreda v nesredi. Poulna povest odraslej slovenskej mladini. Spisal Janecz
Cigler, Zupnik pri sv. Tilnu v Visnjigori. Drugi popravljeni natis. V Ljubljani
1882, m. 8, 145 str. ZaloZil in izdal 1van Tom3i& Cena trdo vezanej knjiZici
po 45, s posto po 50 kr. — Vrstniki nadi, ki so pred 25, 30 ali ve¢ leti hodili
v zaletne %ole, spominajo se 3e gotovo drobne, a Ze takrat redke knjiZice o
slovenskem kmetu in francoskem voji¢akn, Franci Svetinu in njegovih dveh
sinovih dvojékih: o Pavlua, ki je iz pastivja po ¢udnih dogodkih postal imeniten
gkof in o Janezu, pekdrskem uéenei, ki je iz Trsta dospevsi v Tulon na Fran-
cosko k hogatemu trgoven. po nedolznem bil k smrti obsojen, potem pa, ko se
jo pokazala njegova nedolZnost, dobil hogatega trgovea héer v zakon ter sam
bil imovit trgovec v Tulonu, kjer je srefno nalel svojega izgubljenega oceta,
kakor Skof Pavel svojo mater Nezo. Redka je bila ta kujiga Ze pred petindvaj-

.
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setimi leti in kdor jo je imel, duval jo je kot drag zaklad. A vender na Kranj-
skem ni bilo ¢loveka, ki ne bi bil na pamet znal povesti o Svetinu. Ob nedeljah
in ob zimskih vecerih so jo ljudje prebirali kakor zlato knjigo in potem leta
in leta Se menili se o udnih dogodkih, katere so prebili Svetin in njegova
sinova, tako da je njé vsebina na Kranjskem postala pravo narodno blago. Ni
se nam zatorej ¢uditi, ako je jeden najizbhornejsih pisateljev nadih, g. Fr Levstik,
o tem prvem in narodu nafemu predragem romanu slovenskem napisal obirno
razpravo in oceno v JaneZifevem Glasniku ter Ze pred ved nego dvajsetimi leti
izrekel Zeljo, da hi se ta knjiga iz nova natisnila  Sreéna je bila zatorej misel,
HSvetina® dati v drugem natiskn na svetlo in za to misel in nje zvrgitev moramo
hvalezni biti g. Ivanu Toms$i&u, vrlemu urednikn ,Vrtéevemu®, ki tako lepo
berilo pripravlja mladini slovenski. (. izdajatelj v predgovoru pide tako: ,Ze
davno jo bila obta Zelja slovenske mladine prijateljev, da bi povest o Svetinu
prisla zopet v dézel. Ta Zelja se do zdaj ni bila izpolnila, da-si je minilo Ze
45 let, odkar je prvié natisnena (1836 L), in ta natisk je zdaj také redek, da
ga je tezavno dobiti v roke. Teddj, ko je bila slovenska knjiga priprostim ljudém
%o jako redka prikazen, &itala se je vefena povest povsod s tolikim veseljom, da
je do malega ni bilo hise, v katerej bi je ne hili poznali, samo & je kdo v hisi
znal &itati na kyjigo. Zatorej mislim, da hi moja  Knjiznica slovenskej mladini®
izvestno lepde in bolj$e knjige ne mogla prinesti, nego li je knjiga o Svetinu,
katero je spisal pokojni Visenjski Zupnik Janez Cigler, ki se je v Védmotu
pod Ljubljano bil porodil v 7. dan maja 1792, 1, in umrl v 11, dan aprila 1869. L
v Vignjigori. Razven nekaterih vaznoli¢nih anolitvenikov in Svetinove povesti je
spisal tudi .Zivljenje sv. Heme;* potem ,Deteljico, ali Zivljenje treh kranj-
skih bratov francoskil soldatov® (1863. 1), in wmifno povest- Kortoniea,
korofka deklica,® katero je 1866. 1. dala druzba sv. Mohora v Celovei na svetlo. —
Toliko o moZi, ki je ofe povesti, katero s to knjizico Tebi, mladina slovenska
predraga, podajem in Zelim, da bi jo &itala z enakim veseljem, s kakerSnim smo
jo &itali i mi, kadar smo bili S v Tvojil letih srene mladosti. Zatorej knjiZico,
ki je napisana Tebi v pouk in zabavo, vzprimi z ono dobrohotnostjo, s kakerino
si vzprijela i prvi dve moji knjiZici; ako stori¥ to, dovolj mi bode pladila za
trud, ki sem ga imel, o knjiZico iz nova dajo¢ na svetlo.* Mi ta prvi slovenski
narodni roman svojim &itateljem najtopleje priporo&amo.- Lep¥e povesti od Svetina
g. Tomsi€ ne bi bil mogel podati nadi mladini.

Solske knjige slorenske. Te dni je bila dotiskana nova uéna knjiga slovenska :
Zemljepis zaprvirazredsrednjih Sol. Spisal in zaloZil Janez Jesenko.
Cena 45 kr. V Ljubljani 1882, velika 8, 116 str. Natisnila .,Narodna Tiskarna®,
Tako nas je g. profesor Jesenko oskrbel z vsemi udnimi knjigami, kolikor jih
za zemljepisno-zgodovinsko stroko potrebujemo v niZjih razredih nalih srednjih
Zol. Ker je njegove ..Ob&ne zgodovine” I. del Ze poSel, izdal ga bode v kratkem
g. pisatelj v drungem natisku. ‘Obéno zgodovino za vigje razrede srednjih Sol ima
prof. Jesenko tudi pripravijeno in izd4 jo, kadar se pokaZe, da je bodemo po-
trebovali. — Bambergovega ,Latinsko-slovenskega slovarja,* ki bhode
obsgzal okolo 80 pol. natisnenih je do zdaj Ze 24 pol. Knjiga bode gotova do
15, septembra. — Sen'ekovi¢eva ,Fizika* hode do boziéa dotiskana. —
Natiskovanje prof. Kermavnarjevih ,Slovensko-latinskih vaj za IIL
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in IV. gim. razred® dospelo je do 5. pole. — Na dalje je prifla na svetlo:
Fizika za nizje gimnazije, realke, nciteljisca. Splsal in zalozil J. Cebular,
c. kr. vigje realke profesor v Gorici 1882, 8, 90 str. Natisnila luhxuanska
tiskarna. Cena 80 kr. A knjiga ni cela, ampak obseza samo uéivo, kolikor ga
treba za poudevanje v hodofem Solskem letu; drugo polovico obeta g. pisatel)
izdati vsaj do 15. febr. 1883. 1. Obgirnejge, knjigo hvalede porotilo o Cebularjevi
,Fiziki® priobéuje prof. A. Santel v goriski ,So&i 3. 33. t. L

V obrambo. Odgovor .Slovencu®”. Zlozil S. Gregoréié Cena 20 kr. V
Ljubljani 1882, 8, 18 str. Natisnila . Narodna Tiskarna®. ZaloZil Ig. Gruntar.
To je krasno opravljen ponatis znane in duhovite Gregorieve obrambe iz

Ljuhljamko'm Zvona®. Nasprotniki Gregorcicevi naj te knjiZice ne prezrd,
morebiti se vender e spokoré.

Gregoréicevim kritikom odgovor in poik. Cena 30 kr. V Ljubljani 1882, 8‘
27 str. Tiskala ,Narodna Tiskarna‘. ZaloZil Janko Pajk. — Ta knjiZica ostro
odgovarja vsem tistim, ki so Gregorfieve poezije hodi-si s cerkvenega, bodi-si
z estetidnega stalif¢a grajali. Priporofamo jo vsem, ki se resno brigajo za naSega
pesnistva razvoj.

G. A. Firster je uglashil Gregordi¢evi pesni Njega ni in ,Sirota®
a g. Ludovik Hudovernik v Mariboru pesen ,Na%a zvezda®

Slovenski umetniki. G. Fr. Grhié, znani skladatelj in operni pevec slo-
venski, ki je zadnje leto pel v Ivovski operi, imenovan je za profesorja na poljskem
konervatoriji v Lvovu. — G. operni pevee Josip Nolli pel je leto¥nje poletje z
veliko pohvalo v Pr1g| a bodoo zimo bode pel pri operi v Forliji in v Rimu. —
Slavnoznani slikar nag, g. I. Wolf okrasil je kapelo sv. Frandiska in progelje
frantitkanske cerkve v Ljubljani z novimi prekrasnimi freskami. — Drugi slikar
slovenski, g. Schlegl, ki po zimi biva navadno na Italijanskem, osobito v
Firenci, olep%al je budanjsko cerkev poleg Vipave z novimi freskami, katere
modno hvalijo.

Dra narodna praznika praznoval je minuli mesee slovenski narod ter z
njima pokazal, kako ve ceniti in Jestiti spomin zasluznih pisateljev svojih. Dné
13. avgusta odkrila sta se slovesno pokojnemu M. Tonejcu-Samostalu v
prijaznih Gorjah nad Bledom dva spomenika: grobni kamen in spominska plos¢a
na njegovem rojstvenem domu.

Grobni spomenik je ukusno naredil iz domafega marmorja radovljitki
kamenar g. Vurnik; na vrhu je okrafen z zlatimi arabeskami in pisateljskimi
emblemi (zvitek papirja in pero), vzidan je v cerkveni zid in ima ta napis:

Tu posiva
Matej Tonejec Samostal,
profesor in mesianski uditelj,
rojen 9, septembra 1846, umrl 15, maju 1882,
Blag mu spomin !

Dolzén ni samo, kar veleva mu stan,
Kar more, to moZ jo storiti dolzan!
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Spominska ploi¢a vzidana na rojstvenem domu v Gorjah ima ta napis:
Tu se je rodil
Matej Tonejec,

rojen 9. septembra 1846, wmrl 15, maja 1882,

Slovesnost je povelievalo krasno petje in mnogobrojno zbrano oh&instvo,
med katerimi je bilo videti tudi nekoliko zastopnikov hrvatskega in é&eskega
naroda, ;

Drugi narodni praznik je bila velikanska narodna slavnost, katero
je odbor za Juréidev spomenik priredil 156, avgusta na Muljavi in v Zati¢ini o
priliki, ko se je na Jurdi¢evem rojstvenem domu na Muljavi vzidala.in odkrila
spominska ploia s tem napisom:

V tej hisi je bil porojen v 4. dan marcija 1844. leta
Josip Juréié,
pesnik in pisatelj slovenski.
Postavil healezné narod 15. argusta 1882,

Jur¢i¢eva slavnost — tako pise odlitno pero v goriski ,Sodi* — wvrdila
se je v najlepem, uzornem redu., UdeleZitev od vseh stranij je bila res
velikanska, bilo_je gotovo kakih 7000—9000 ljudij navzoénih. Kakih 400 voz
pripeljalo se je na Muljavo, iz same Tjubljane nad 50. Navdu3enost je bila tolika,
tako iskrena, neprisiljena, neponarejena, kakerine dozdaj e pri nobenem narodnem
shodw .videl nisem. Kersnikov slavnostni govor in pogled na staro Jurdidevo,
poleg govornika plakajodo mater privabil je mnogim iz mnoZice odkritosréno
solzo v okoé. ‘

Hisa Jurdi¢eva na prijaznem holmei stojeda je nizka, skromma, s slamnato
streho krita, a snaZna koda. Nizka je hiSa, toda &rna, v njeno belo steno vzidana
plod¢a, ki z zlatimi &rkami pripoveduje, da pod to uborno strcho je tekla zibel
dusevnega velikana Jur¢ica, dela to nizko hidico zdaj imenitnejSo kakor mnogo
visoko palago bogatinov . .... Jurdicevi Cestilei so bili na poti k svedanosti in
od njé gredo¢i povsod najsijajneje vzprejeti: povsod slavoloki, streljanje, po-
zdvavljanje, Zivioklici. Videlo se je povsod, kako se je narod vzbudil, kako ima
narodna stranka neizgubna tla na deZeli.*

Mi temu kratkemu popisu dostavljamo %e to, da je veliko peto maso na
Muljavi s pomogjo domadih gospodov kaplanov Kljuna in Podboja sluzil
g. prof. T. Zupan in da je bil v Zati¢ini na posestvu gostoljubivega gospoda
Fortune poleg mnogobrojnega oblinstva zbran cvet slovenske inteligencije;
opazovali smo tukaj dva drZavna poslanca (dr. Vodnjaka in V. Pfeiferja), dva
dezelna poslanca (L. Svetca in dr. Zarnika), okrajnega glavarja Grila, ve& mestnih
odbornikov ljubljanskih (podZupana Fortuno, dr. Dréa, dr. Bleiweisa), dolgo vrsto
slovenskih pisateljev, profesorjev, notarjev, justiénih uradnikov, uditeljev in mmnogo
tujih gostov, tako n. pr. prof. dra. Celestina iz Zagreba, pesnika S. Gregordida
z Gori¥kega, skladatelja Davorina Jenka iz Belega Grada, Poljaka viteza
Smolskega z Dunaja itd. Krepki, Zivi, ognjeni govori povzdigovali so obéno
navdudenje. Telegramov je od vsch stranij slovenske zemlje doslo 67. Gotovo
vsakemu udelezniku ta lepi narodni praznik ostane nepozabljiv.
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- Slovanski gostje v Ljubljani. Zadnje tedne smo v Ljubljani spet imeli
nekoliko odli¢nih gostov slovanskih. Videli smo Zeskega pesnika g. Mokrega,
ki se je vrlo zanimal za literarne razmere nade; videli. smo poljskega pisatelja
g Antonija Donimirskega iz Torana na Pruskem, biviega poljskega poslanca
na drzavnem zboru nemskem, zdaj bivajofega v VarSavi: videli smo napésled
poljskega novinarja g. viteza Smolskega. Vsi ti gospodje so se natandno
poudili o nadih literarnih, narodno-gospodarskih in socijalnih odnofajih ter so
obétali, da bodo po &eskih, oziroma poljskih listih pisali 0 Slovencih in tako
pospesevali medschojno onnnv'm)o slovanskih narodov.

Slomskovi zbrani spisi. Citatelje svojega lista opozarjamo na denadnji inserat
g.-Mih. Lendovika, vikarja v Ptyji. Po zniZani ceni — za neznatnih 1 gld. 90 kr.
— vrli izdavatelj Slomskovih zbranih spisov prodaje tri krasne knjige slovenske:
1. pesni, 2. basni, 3. Zivotopise. Slom3kovih spisov ne bi smeli pogre$ati v nobeni
poStenoslovenski hisi, a vender ¢ujemo, da se knjige kaj podasi razpe¢avajo, kar
ni posebno lepo za nas. Pri istem gospodu dobivajo se tudi ,Val. OroZnovi
spisi® po 50 kr. brofiran izvod.

Presirnova ura. V ,Ljubljanskem Zvonu® (IL. 8, 467) pripoveduje g prof.
T. Zupan, da je bila PreSirnova Zepna ura po pesnikovi smrti na javni draZbi
v Kranji za 10 gld. prodana, To je zmota. V ustnem testamentu, katerega je
dr. PreSivren 6. februvarja 1849. leta naredil pred pricami: Matevz Mayr, Anton
Achtschin in Valentin Cemzer in katerega je 15. fehruvarja 1849. 1 sub/. ¢. kr,
okrajna sodnija Kranjska v zapisnik vzela, pravi PreSiren: ,Auch die goldene
Sackuhr soll obigen zwei Kindern der Jeloviek gehiren. PreSirnovo uro je
. tedaj podedoval njegov sin in po njega smrti PreSirnova héi Ernestina, katera
jo je hranila do 1. 1855. A to leto se je Jelovikovim tako slabo godilo. da jo
Ernestinina mati pesnikovo zlato uro izrotila ljubljanskemu advokatu dra. Rudolfu,
viruhu Predirnovih otrok, in ta jo je svojemu pisarju prodal za 20 gld. To
porotilo: nam prihaja od tako zanesljive strani, da mu ni moZno oporckati.

Poslednji , Kranjski Cebeldr,* pret. g. dr. Jarnej Levidnik, dekan pri
Sv. Mohorji na Korotkem, obhajal je 5. avgusta svojo zlato ma%o. Porojen
15. avgusta 1808, leta v Zeleznikih, bil je v duhovnika posveden 5. avg. 1832, leta.
Novo ma$o je pel isto leto v nedeljo po sv. Jarneji v farni cerkvi domadega
kraja, kjer je obhajal tudi 1. 1857, ravno isto nedeljo sreberno sveto ifado;
zlato maSo pa je opravil na tihem v ¥. mohorski podruzni romarski cerkvi
»Maria Thurn®. Bog nam predestitega gospoda zlatomasnika, pesnifkega veterana
slovenskega, poslednjega Zivelega ,,Kranjskega Cebelarja® zdravega in krepkega
ohrani ¥e¢ mnogo let! Po .Zgodnji Danici“,

pMatica Hreatska® zbn'ala je vet let narodno blago, katero je zdaj ukrenila
na svetlo dati. ~ Na razpolaganje so jej ogromme zbn'l\e katerim je za urednika
imenovala — kakor smo zvedeli iz privatnega vira — gg. prof. F. Petraciéa
in prof. T. Mareti¢a. — Tudi na%a Matica ima mnogo narodnega blaga nabra-
nega in skrajni &as je, da se stvar zgotovi in izdd. Jedini Slovenec ki bi
bil vrhu prof. Kreka temu delu sposoben, je g. profesor Matija Valjavee v
Zagrebu. Do njega naj se Matica obrne in potem se nam je nadejati, da pride v
kratkem na¥e marodno blago izvrstno urcjeno v tisek.

’ M. M.
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Hreatska knjizeonost. Vienac gorskog i pitomog cvietja. Hrvatsko-
srhska pjesmarica. Uredio J. A. Kazna&ié., Drugo ummozZeno izdanje. U Dubrov-
nikun. Naklada tiskave Dragutina Pretnera 1882. 16, 247. Cena 60 kr., po posti
65 kr. — Hrvatje imajo dokaj pesmaric; najraziirjenejSa je DeZelieva, naj-
cenejia pa neki Sugadki fabrikat te vrste. Gotovo je veselo znamenje, ako se je
takega dela lotil tudi znani rodoljub in pisatelj Dubrovniski, J. A. Kaznadic.
V njegovi zbirki nahajajo se najlepSe za petje pripravne pesni hrvatske i srhske,
narodne in umetne. Navodnih je 70 in priznavati treba, da so tu biseri narodne
poezije srbske in hrvatske zbrani in z ve3¢o roké urejeni. Umetnih pesnij je isto
toliko: Zal da je urejevalec prezrl dva znamenita pesnika JakSi¢a in Jorgovanica.
— Savka i Stanko. Izvorna pripoviest odraslijoj mladeZi. Napisao Davorin
Trstenjak. V Zagrebu, 1882, mala 8k», 220. Nakladom hrv. knjiz. shora.
Marljivo delujoti pedagogiski zbor v Zagrebu pridobil si je veliko zaslugo, da je
omogoéil izdanje te prelepe povesti. Gospod Trstenjak je kot pisatelj pripovedek
za mladez v Hrvatih na dobrem glasu, in t6 po pravici, kajti ta knjiZica ui
prvo njegovo delo v tej stroki; hrvatska knjiZevnost je pa ba¥ v tej vrsti po-
vestij jako slaba.  Jezik povesti je lep, a izdanje elegantno. Cena —? — Nad
zemljak g. prof. Fr. Marn sestavil je po Karlu Kurzu uéno knjigo: Njemadéka
vijezbenica za prvi razred srednjih Skola. ZaloZila je to 9Y, pol obSirno
delo deZelna vlada hrvatska in postavila knjigi ceno na 45 kr. — Hr-
vatska Vila dné 5. srpnja 1881 na slava sv. Cirila i Metoda. Od Mihovila
Pavlinoviéa. 35 str, 25 kr. Slavenski apostoli Kiril i Metodije i
istinaipravoslavlja. Napisao dr. Nihola Mila¥, ocijenio dr. A. Franki.
53. Cena 20 kr. — Dvie sluge. Pripovedka iz biljeZnice Stjepana Dragoiéa.
57. Cena 30 kr. Kratko ali lepo delce, vredno, da se pazljivo pretita. —
Crtice i pripoviesti iz bosanskog Zivota. Napisao Vjekoslav Wies-
ner-Livadié. Te &rtice natisnene so bile Ze prej v, Vienci in ,,Obzoru® ter
so s¢ obCinstvu toli prikupile, da jih mora pisatelj Ze v posebni knjizici na
svetlo dati. — Razbibrige Pjesme. Spjevao Milan Kasumovié. U Stk.
Karloveil. Stampa Koste Pavlovi¢a 1882. Ni¢ posebnega! — Bazilika sv. Di-
menta u Rimu. Povjestno arkeologicke crtice. Od prof. Fr. Buli¢a. 68, 25 kr. —
Ko bi slovensk: cerkven list t6 delee preloZeno priob&il! — Jugoslovanske aka-
demije, znanostij in wmetnostij zgodovinsko- jezikoslovni odsek imel je dné
21, junija javno sejo, v Kkateri je Cital pravi ¢lan in varuh zagreb. nar. muzeja.
prof. 8. Ljubi¢ razpravo: ,Novi prilozi za dalmatinsko epigrafiju
Ljubi¢ na%el je v Benetkah dva rokopisa iz 16. stoletja; v teh rokopisih zabe-
lezenih je 135 rimskih napisov iz Dalmacije, o katerih Mommsen (Corpus Inscript.)
niesa ne vé. Matem.-privod. odsck imel je 7. julija sejo, v kateri je &ital pravi
&lan, prof. S. Brusina ,,0 hrvatskoj fauni.* — V ,Mittheilungen des Institutes
fiir Osterreichische Geschichtsforschung® natisnena je jako zanimljiva . razprava
»Die historischen Arbeiten der siidsl. Akademie der Wissenschaften in -Agram.
Von Dr. Fr. Ra&ki” ' M. M.

Srbska knjizernost. ZabeleZiti mi je dencs zopet nekoliko bolj ali menj
znamenitih knjiznih proizvodov srhskih: Boka Kotorska. Mali srpsko-narodno-
knjizevni zabavnik za srpsku mladez Napisao i uredio Jovan Sarié. Knjiga
prva. U Novome Sadu. U Stampariji A. decviéa 8. 62. — Najbolje priporocilo
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Uganjke.

VIL
Sestavi iz teh &rk: aaaa mmmm oo rrrr ss Stiri besede ter zapisi drugo
pod drugo tako, da se bo dala vsaka beseda (z istim pomenom) Stirikrat brati
na Stiri razne strani, Pomen teh besedij je: 1. bog ljubezni, }.,bog vojska,.

3. najslavnejSe mesto vesoljnega sveta, latinski pisano, 4. slovenski adlj{ektiv.
.Zorn.

S ¢ je veliko mesto; s p del &lovelkega telesa; s k sveto opravilo;.z &
nahajah ga mnogo po gozdih. Kaj je to?
P S e
/{'/v’L.A . IX.

Z d ni nikdar sramotno; s ¢ imej odprto; s ¢ je najboljSe vsako delo
z s naj bi vedno &edno bilo; z & pa platno in perilo.
. Fr. Toms$ié&.
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Ctela X.
& pito Skakalnica.
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Uganjki v zaduji Stevilki: V. Logogrif. 1. Amsterdam, 2. Leviko, 3. Ferdi-

nand, 4. Okigki. 5. Nemen. 6, Zarod, 7. Mefisto, 8. Ostvar, 9. Senoa,
10. Erzen. — Zaletnice od.zgoraj doli dajo: Alfonz Mose, a
koncevke od zdolaj gori: Narodni Dom.

+ VL Skakalni‘ca obseza pesen ,RoZa® na 103. str. S. Jenkovih pesnij.

Pogodili 80 ob ¢ uganjki gg.: 1. A. Kradovie v Cirknici; 2. J. Skerlj, ¢. k. sod. adjunkt v
Kranji; 3. Fran Kogoj, dijak v Logatei; 4. M. Zarnik, naduaéitelj v Trnovem ; 5. V. Verderber, dijak
v Ljubljani; 6. Roza Kosova, ué, soproga v Kradnji; 7. L. Rakovee, vikar v Skocijanu; 8. Fran
Ovsec, dijak v Gotni Vasi; 9. J. Schweiger v Crnomlji: 10. Janez Gajiek na Reki; 11. J. Peénik,
gimnazijalec v Mariborn; 12. E. Kozél, Sestofolec v Liubljani; 13. V. J. Kranjo, c. kr. inZ. stotnik
v Kremsu; 14. Marija Kobilea v Ljubljani; 15. J. Hiadnik, sedmofolec v Rovtah; 16. Ant. Rojic,
dijak v Ljubljani; 17. Mohor Pirnat v Ormoii; 18. Fridolin Kaugié¢, tastn, namestnik v Mariboru ;
19. Marija Kavei¢, uéiteljica v Loikem Potoku; 20. A. Huber v Bolei. — Samo logogrif so
pogodili: 1. Ant. Brezovnik v Vojniku; 2. Fr. Stele v Kamniku; 3. Ivan Urbanec v Ftuji;
4. Fr. Perjandit, dijak v Gorici! 5. Aunt. Petek, dijak v Ljubljani; 6. Jos. Petkoviek, petofolec v
Ljubtjani; 7. Fr. Japelj, dijak v Ljubljani; 8. Al. Martinz v Ljubljani; 0. Jos, Ocepek v Mlisah ;
10. Fr. Vretko, dijak v Zogru. — Samo skakalnico so pozodili: 1. Antonija Kuez v Spod-
nji Siski; 2. Fr. Tom3i¢ v Imsta; 5. Jos. Vidmar, deZnikar v Ljubljani.
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Stev. 9. V Ljubljani, 1. septembra 1882. 11 leto.. -

INSERATI

»LJUBLJANSKEGA ZVONA“

Vsak inserat Setrt strani obseZen stane vselej po 8 gld., & se tiska jedenkrat,
g: 2 gld. 50 kr., & se tiska dvakrat in po 2 gld., & se tiska trikrat.
Pri daljsih inseratih, osobito ako se tiskajo vefkrat, dajé se znatni odstotki.
Inserate vzprejema ,Ljubljanskega Zvona® upravniitvo v Ljubljani, na Marije
Terezije cesti 5.

J. GIONTINI,

knjigarna,trgovina z umetnostnimi izdelki in muzikalijami, kakor .
tudi s papirjem in pisalnim orodjem v Ljubljani, Mestni trg,
st. 24

E)riporoéa se za oskrbovanje vseh v to stroko spadajodih stvarij, katere se vsakikrat
itro in jako ceno oskrbujejo. Velika zaloga slovenskih molitvenih bukvic in
slovenskih ljudskih spisov. (12—9)

. NVeumann-ova

velika zaloga narejenih oblek za gospode, decke in otroke.

Velik izbor Zenskih oblek.
V Ljubljani, Slonove ulice sSt. 11. (4—1)

J. Jurcicevi zbrani spisi L

Deseti brat, 1 gld, po poiti 1 gld. 5 kr.
). luréié¢ Rokovnjagi, 50 kr., po posti 55 kr.

s0 ravnokar v novem izdanji izsli.
Zaloga v Ljubljani J. Giontini, knjigarna mestni trg.

Dobivajo se i v Zagrebu: L. Hartmann, knjigarmna; v Celji:
Th. Drexel, knjigarna; v Gorici: J. Dase, knjigarna; v Gradci:
Leuschner & Lubensky, knjigarna; v Celovei: Leon, knji-
garna; Ed. Liegel, knjigarna; v Mariboru: J. Leon, knjigarna; v
Novem Mestu: J. Krajec, knjigarna; C. Tandler, knjigarna; v Trstu:
J. Dase, knjigarna. '
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V knjigarni J. Giontinija ﬂ
v Ljubljani se dobiva
bro$ura : ') se dobivajo ,,Slomskovi
' 'S¢ zbrani spisi“ pri g. iz-
Pravda ‘9% datelju Mih. Lendoviku
‘ v Ptuju (Pettau) in sicer:

IL. Basni po 70 kr. —
II1. Zivotopisi po 70 kr.
' Pri istem oddajejo
Janku Pajku. & se tudi ,Val. OroZnovi
- 28 spisi“ in to po 40 kr.

Cena 26 kr., po posti 30 kr. 'ZS brosiran izvod.

slovonskom ostomory, F & L Pesui po 50 kr. —

Odgovor mariborskemu Se-
stomerniku

Pogrebna ustanova

Frana Doberleta
v Ljubljani
priporota svoje takozvane

imitirane rakve od
kovin.

v Ljubljani,
najvedja zaloga raznih klo-
s bukov in slamnikov za go- &
spode, defke in otroke
po jako primernih cen.ah.

@larna zaloga Stari frg & L Filijala Slonove
ulice tik Gnezdore kavarne.

Naroila z deZele se prav v
ceno izvriujejo in se embalaZa
najceneje zarafuna. Za mnoge na-
rofila se priporola sl. obdinstvu,
sosebno predastiti duhova&ini

S spostovanjem
F. A. Supanc¢ié

v Ljubljani,
Stari trg 5t. 1.

Izdelane g0 od lesa v jako lepi obliki
in solidno, sliene so po metaliéni barvi
z bogatimukusnim lifpom od brona prae
vim ra vam od kovin popolnem
in so ravno tako cene, kakor do
zdaj navadne lesene rakve.

Na telegrafiéno naroé¢ilo z naznanjeno
dolgostno mero podiljajo se takoj na vse
#eloznidke postaje.

Ustanova deva ma prost oder in
pokopava, ona tudi oskrbuje sijajno
dekoriranje in pogrebe v Ljubljani
in zunaj mesta kakor tudi oskrbuje vence
in trakove z mapisi, naposled tudi
transport mrli¢ev na vse kraje to-
in ivozemstva in se priporoda v ceno oskr-
bovanje. (6—0)
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C. k. prviligirana |

158 1] NI 1 |
Rinione Adriaiea & Siowtd,

Jadransko zavarovalno dragivo,

najstarejie avstrijsko zavarovalno
drustvo ustanovljeno 1. 1822.

Ustanowni kapital: 20,000.000 gld.

Prejema proti dober kup
premijam in najkulantnejsim po-
gojem zavarovanje proti ognju
in transportnim $kodam, kakor
tudi zavarovanja na Zivljenje
in nesrefne slufaje v raznih
kombinacijah.

Glavni zastopnik za Kranjsko
J. Pérdan,
trgovec in hidni posestnik, cesarja
JoZefa trg
v Ljubljani, (12—9)
0906089000090 00069595209
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Umetne zobe in
zobovja
postavlja po najnovejfem
amerikanskem zistemu v
zlatu, vulkanitu ali celoloidu
brez bole¢in. Plombira z zla-
tom itd.
Zobne operacije izvriuje po-
polnem brez boledin E
¥
b

s prijetnim mamilom
zobni zdravnik
A.Paichel

v Ljubljani,

poleg Hradeckega Zeleznega
mostu v 1. nadstropji.

(12—
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B. Schitnik in Kunst

v Ljubljani, Judovske ulice . 4.

Bogata zaloga obuval vsako-
vrstne lastne fabnkacuo iz razno-
vrstnega usnja, po naj novejsih
modnih Zurnalih izdelanega, pri-
porofata po najniZjih cena

B, Schitnik in Kunst
v Ljubljani.

Izdelana obuvala si lahko
vsak pogleda in izbere iz nade za-
loge.

Popravila vsake vrste izvriu-
jejo se natanko in hitro po naro-
éilu in se zaradunajo po najniZjih
cenah.

Narodila po posti se hitro,
solidno in toéno izvriujejo, ako se
nam poslje nzorno obuvalo.

Mere se za pozneja naroila
skrbno spravljajo in  cenilniki
franko razpodiljajo. (12—9)
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Cogtlne g, ok Bvoni

v Zagrebu.
(Hotel zur ungarischen Krone.)

Podpisani naznanjam sl. ob&instvu, po-
scbno potnikom iz slovenskih pokra-
jin, ki hodijo v Zagreb, da sem dué 1. no-
vembra m, 1. zopet prevzel

gostilno pri ,,0grski Kroni*

v 2a bn, sredi mesta, v Illci,
lizu Jelatidevega trga.

Naj se veakteri potrudi k meni priti,
ki Zeli bfti dobro postreZen; pripravijena
jo zmerom najboljia pijaca in izvrstna ku-
hinja, a #¢ posebno priporoam pot éemu
obinstvu snaZna in v ceno prenociséa.
V obée pa obetam, da bodem vedno skrbel
z v£0 modjo za to, da bodo moji gosti za-

dovoljni s postrezbo, kakor tudi z nfzkimi
cenami.

Pri vsakem dohodu Zeleznidkega vlaka
stoji na kolodvoru moj omnibus.

Janez Kregar,

(139 gostilnidar.

[ AAAMRAAAMAAL dddddddd



68 Inserati ,Ljubljanskega Zvona“.

BT TR
Resni¢no je Sivalni stroj dan
danes Ze nepogreino higno orodje za
vsako hiSo in razdirjenega je na
miljone komadov po raznih stanovih
&loveskih.

Sivalni stroj lepSa vsaki salon,
navduduje dame in igraje gospe na-
pravljajo svojo obleko, perilo in druge
stvari. Nihée, kdor ga $e nima, naj
tedaj ne zamudi istega kar najhitreje
pri meni narotiti, pa to samo tedaj,
ako Zeli zanesljiv, gotov, dober,
= soliden in primeren &ivalni stroj
\ = kupiti, a ne zametati novcev za po-
= narejen Sivalen stroj.

A =S Velikanska zaloga pravih ame-
nkans ih Smger_,evnh 9tro;ev od katerih se jih rabi Ze sedaj
4,000.000 komadov, nadalje mnogokrat izbolj$anih pravih Wheeler-
Wilson-strojev, med temi najnovej$a vrsta z ravno iglo, koneéno
originalni stroji Elije Howeja ki je Sivalne stroje iznafel v
Newyorku z najnovejsimi neverjetno umetnimi povaamx, nahaja
se pri meni. Zastopstvo vseh teh pravih strojev je po pogodbi za
vso Kranjsko le v mojih rokah in, hvala Bogu, vsled konkurencije
s slabo ponarejenimi stroji, kateri svoji nalogi- nikdar Ze zdaj
ne zadostujejo, a ki bodo %e menj zadostovali v prihodnje, prisiljen
sem bil, da sem v Ljubljani najel Se jedno prav velike proda-
jalnico in da sem svoje delavske moéi znatno pomnozil.

Prodajam vsakega teh za 5 let garantiranih strojev, kakor Ze
vet let, tudi zdaj proti majhenim meseénim vpla¢ilom na obroke od 4
do 5 gld. in na aro od 10 do 15 gld. Po tem potu je mogole prav
lahko kupiti danes tako v ceno potrebni Sivalni stroj. Ako treba
poprav pri Sivalnih strojih, oskrbujejo se v moji mehaniéni delavnici
brzo in najbolje. Tudi se prevzema Ci&lenje strojev.

Velika zaloga svile za stroje, cvirn na vretenih in v
mreZah, velika zaloga v ovéji in bombaZni robi, isto tako v
iglicah za Sivalne stroje. Posamezni oddelki za Sivalne stroje
dobivajo se pri meni boljdi in cenejdi, kakor kje drugod

Neprestano imam tudi v zalogi proti ognju in ulomu po-
polnem varne blagajnice od F. Wertheima in Comp. tudi po
izredno nizkih izmanjSanih fabriskih cenah.

Za solidno in tofno postrezbo jamé&i moja dobra Ze 11 let
v-Ljubljani_obstojeda in po vsej deZeli Kranjski dobro znana firma,
katera se priporota i nadalje blagovoljnosti sl. oblinstva in za mnoga
narodila najiskrenejSe s spostovanjem

(a2—9) Fran Detter.
Ljubljana, Mestni trg 168 na oglu pod Trano poleg Zeleznega mosta.




GESCHAFTS -SCHUTZ - MARKE.

Pomuhljevo (Dorsoh) jetrno olje,
najLoljo vrste, izborno zoper bramore, pljudnico, koZne izpustke
in bezgavne otekline. 1 stekl, 60 kr.

ustna voda,
najboljia za ohranjonje zob ter zobnega wmesa in takoj odpravi
smradljivo sapo iz ust. 1 steklenica 40 kr.
Kri distilne krogljice, o, kr. priv.,

ne smolo bi se v pijednem gospodinjstva pogredati in 80 se uZo
tisockrat sijajno osvedodile pri zabusanji dloveikéga tolesa, glavo-
bolu, otrpnenih udib, skaienem %olodeu, jetrash in obistnih bo-
leznih, v #katljah & 21 kr.; jeden zavoj s ¢ &katljami 1 gl. 5 kr.

Ruzpodiljava se la jeden zavoj.

Mazilo zoper pége,

#inje, bradavice (gréice), rudodico na obrazu itd.; &e se¢ je nekaj
veberoy ¢ tem mazilom namazalo obraz, odpravi vs0 nesnago z
njoga brez sledu. — Londok stane 50 kr.
Angleiko mazilo za barvanje las.

Jako dobro in nedkodljivo sredstvo za barvanjo osivelih 1&s.

Lonéek z navodom 60 kr.

PAR BN

je odlogno najholjSe zdravilo z;)per pr

Lekarna

I samorogn®

Jul. pl. Trnkoezy-jeva
na Mestnem trgu v Ljubljani.

priporofa p. n. obéinstvu sledede, zmerom sveze (fridne) vsled dolgoletnega izkustva kot
izvrstno uplivme priznane specijalitete, izkujena domada in homeopatiska zdravila:

Cvet zoper trganje,

po dr, Malidu,
otin ter reomatizem, trganje po udih, boletine o krizi ter
Zivcih, oteklino, otrpnele ude in kite itd., malo &asa &e se rabi, pa mine popolnem trgauje, kar
dokazuje obilno zahval. Zahteva naj se samo ,cvelu zoper trganje po dr. Malicu® z zraven
stapedim znamenjem; 1 steklenica 50 kr.
Planinski Zeliséni sirop kranjski,

1
izhoren zoper kadolj, hripavost, veatobol itd.; 1 stekl. 6 kr. Koristnejii nego vsi v trgovini se nahajajodi soki.

Aromatiéna pomada za rast las od dr. Pitha
pospesuje rast 14s in podeli lasém prokrasen lésk. Lonfok 60 kr.
Malindin in ribizljev sék
iz najboljéih Etajorskih gorskih malinc in ribizljev sok, zeldé lepo
vonjod, élsto in popolnem vztrajen. — Kilo 80 kr.
amaioa-rum, pravi,
dobivam ga naravnost iz Londona in jamdim za njega izvirnost
cene 60 vsikejrke, & tudi v buteljah po 30 kr. in 60 kr. se dobiva
a), naravnost iz Kitajskega,
vedno svézo in najtinoje kakovosti in ima znamenit aroma; dalje
sonchong, pecco-cvét, carski melang po vsakojakil conah, @ tudi
v halickih po 80 in 5H0 kr.

Najfinej#i pariski ,Poudre za dame",
roza in beli; po 30 kr., z roinim duliom 40 kr.

§% Homeopatidéna zdravila
80 pri nas zZe mnogo let uvedena, katerih p. t. ob&instvo v nadi
lekarni zeolo zahteva.

ITarodila iz deZele izvriulolo se talkol.

Julii bl. Trokoczy, 1ekar in kemik.

‘pBUO0AZ edoxsuliquli® fesesuy
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Hava,

sladkor, ¢aj, rum, razni
likerji, delikatese, juZno

sadje, drogve, eteritno
olje, esence, razne harve,
francoski $ampanjec, ka-
kor tudi druga raznovrstna
vina v buteljah dobivajo se
najbolje in najceneje pri

H. L. Wenclu

pri ,,modri krogli¥,
na Mestnem trgu v Ljubljani,

e
® ==
| o
gi
£

J Hmam.

Zaloga platnenega
perila in modnth
stvarij
v Ljubljani,

na Mestnem trgu st. 17.

Vso penlo je Iasten indelek.

Cenilniki se radovoljno na
zahtevanje posiljajo.

J. Sparovitz,

juvelir in zlatar v Ljubljani,
mestni trg §t. 13,

priporo¢a sl. ob¢instvu svojo
bogato zalogo juvel, zlatih
in srebrnih stvari, katere
so vse od c. kr. puncnega
urada puncirane. Vsako v
mojo stroko spadajole novo
delo, kakor tudi poprave iz-
vrSe se pod jamstvom, solidno
dobro in ceno. Tudi se kupu-
jejo biseri, perle, zlate, sre-
brne in starinske stvari po naj-
vi§jih cenah ali pa zamenjuje.
Vnanja narotila vsake vrste
se hitro, tofno in ceno izvrZe.
Kupujejo se tudi pasi in
haube, majolike in tobakire z

emajlom in popravljajo murdki,
da so ko novi

Najnovejie iz

puzamentenje,

kakor:

Atlas, faille, plis, surrh taffet v
vseh barvah; korsette, kravate,
srajce, manchette, telovniki fran-
coske facone; »is, Spice, vezenine,
svilante cachanece, robeiza gospe in
gospode; kakor tudi vsake vrste
najnovej$ih in  najfinejsih olep3e-
valnih stearij. Trakovi za vence
z napisi vred se hitro oskrbujejo.

Priporota se

Ana Sinkovic,
v Ljubljani, Mestni trg st. 10.

Tudi vnanja narodila se urno in
zanesljivo izvriujejo.

(6
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Adolf Eberl,

stavbeni in pohistveni
barvar. Izdelovalec sli-
kanih napisov.
Lekarnik.

Lastna fabrikacija oljnatih
barv, lakov in firnezev. Pro-
daja na debelo in drobno.

Gustav Treo,

trgovina s specerijskim,
materjalnim in barvenim
blagom

v Ljubljani, Presirnov trg st. 1.
tik Zeleznega mosta

priporofa svojo bogato oskr-
beno zalogo
bary, lakov in CepiCev

(pinselnov)
Ljubljana, Marijin trg tik

franciskanskega mosti.
(6—5)

za slikarje, mazilce in
lakirarje.

----- (6—5)

Vnanja narolila se tolno

Cenilniki se posiljajo na vse . Gt S
in v ceno izvrsujejo.

strani, kdor jih Zeli.

na drobno in debelo

Joh. Nep. Achtschina

(prej Sp. Pessiacka)
Lijubljana, Gledalislke ulice =.

Zaloga hranilnih ognjis¢ vsake vrste, pedi, ki se
dado regulirati, okove pri stavbah in za razno hidno
orodje, vsakovrstno delavno orodje za delo v zemlji pri
zidanji Zeleznic in cest, traverze, cement in debel papir
za strehe, kakor tudi vsakovrstno Zelezo in Zelezno blago
in kuhinjsko orodje.
Najboljse vrste plugov. Cementirske priprave in ce-
mentirane tehtnice, mere in utezi. Velika zaloga Zeleznih in
prav dobro pozlaienih nagrobnih krizev in spomenikov. Velika zaloga vodnih Zag
n pil z garancijo.
Prevzemajo se vsa kljuéavniéarska dela, kakor ognjiséa,
zelezni okovi pri stavbah, ograje, vrata itd.
Zaloga
¢. kr. priv. svinfene in cinkove belobe in kemidnih barv iz fabrike CONCORDIA
v Hrastniku.
Samo pri meni se prodajajo EKSTINKTERJI , Patent Beyhl“, tako imenorani
privodni in prenesljivi samodelujoci, ogenj hitro gaseci aparati.
Cenilniki in risarije se drage volje razposiljajo. (12—9)
pNarodna Tiskarna“ v Ljubljani.




